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1. Introduction
1.1. Preview

Dear student,

This unit deals with adjectives, adverbs and prepositions. It gives
the characteristics of these parts of speech and trains students on how
to find suitable TL equivalents to them and their respective types and
combinations. In particular, the unit handles (the translation of ) adjectival
order, frequency adverbs, the differences between attributive and post-
positive adjectives among other things. The unit furthermore attempts to
increase the student’s awareness of the subtleties and difficulties which
involve the use of English prepositions and the translation of some of the
common idiomatic combinations.

1.2 Unit Objectives

Upon completing this unit, you are expected to be able to:

1. find suitable TL equivalents to various types and categories of
adjectives and adverbs, and adjective and adverb phrases,

2. know the English adjectival order and refrain from transferring it to
TL renditions,

3. translate frequency adverbs and adjunct clusters and position

properly,

4. know the difference in meaning between the attributive and post-
positive adjectives in English and transmit this to their Arabic
renditions,

5. identify the subtleties and difficulties which involve the use of the
English prepositions, and

6. recognize the difficulties related to English prepositional phrases and

| __some of the more common idiomatic combinations.

_j 3 Unit Sections

In this unit there are four main sections in addition to the introduction and
the overview at the end of the unit:

The first section (Adjectives): Translating the attributive and predicative
adjectives; translating post-positive adjectives; translating English adjectives
into Arabic nouns (head of a noun phrase); verbless adjective phrases; translating
some common -ly adjectives.

The second section (Adjectival Order and its Semantic Implications.)
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The third section (Adverbs) modifiers of prepositional phrases; some
common one-word adverbs not ending in -ly; translating: still, some,
already, yet, just, since, ago, for, till, from.... to, from... through, during,
throughout.

The fourth section (Prepositions and Prepositional Phrases); translating
metaphorical and abstract use of place prepositions; prepositional phrases
as modifiers; some verb-particle idiomatic combinations.

1.4 Supplementary Reading

You are advised to consult the following references while reading
through this unit. for a complete list of references, see section 9 below:

- Al-Safi, a. (1984), pp. 70-74.

- Aziz, Y. (1990), pp. 181-233.

- Khallousi, S. (1958), pp. 117-121.

- Newmark, P. (1981), pp. 189-191.

- Quirk and Greenbaum, (1985), pp. 655-717.

2. Adjectives
2.1 Characteristics

An Adjective is one of the word classes or parts of speech (such as
noun, verb, adverb, etc.). Like other words in the sentence it comes as a
word on its own or as part of a phrase.

Ahmad is ill. (ill is an adjective). (. zi,0 <o)

Ahmad is very ill. (very ill is an adjective phrase). (fis jai0 sosl)

The very young boy ran away. (very young is an adjective phrase in the
noun phrase The very young boy). (s.all adglf o)

Adjectives can be identified in several ways: semantically as words
referring to qualities (as in the above examples); derivationally on the
basis of the suffixes attached to verbs and nouns to form them, e.g. prefer-
preferable, speech- speechless; or inflectionally to form the comparative
degree, e.g. old- older, and to form the superlative degree, e.g. old- oldest.
Adjectives that do not inflect for comparison are identified by words such
as more, €.g. more expensive and most, e.g. most expensive. In this unit,
the various forms of adjectives and adjective phrases will be discussed to
enable you to translate them accurately into Arabic.
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SAQs (1)

1. What are the parts of speech (or word classes)?
2. How does an adjective differ from a noun?
3. How does it differ from a verb?

Exercise (1) li?j

Identify all adjectives and adjective phrases in the following sentences,
then translate each sentence into Arabic:

1. His voice is louder than all the others.

2. This is one of the commonest mistakes.

3. We painted the door green.

4. Your plan seems foolish.

5. Many students are interested in foreign languages.

Exercise (2)

Translate the following sentences into English, Then identify all
adjectives and adjective phrases in your sentences:

Aliaos Blid loiy

aslST plods fndl go fis .

Sdasdidl glowdl case ¥ Lo oo

Tar ddle wley ple Jpuad! ol JS gy
assday gelesal pluwiX!

n s o -

2.2 Attributive and Predicative Adjectives
Syntactically (that is, as far as word order in the sentence is concerned),
adjectives in English (and Arabic) function as attributive adjectives or
_predicative adjectives. Examples:
- The exhausted labourer felt sweat trickle down his spine. (exhausted is
an attributive adjective).
- She was ashamed of her behaviour.(ashamed is a predicative adjective).
Attributive adjectives, as the first of these two examples shows, are parts
of the noun phrase. In English, an attributive adjective usually precedes
the head of the noun phrase; in Arabic it comes after it. A translation of the

first example into Arabic is
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(orgls e comats §yelly clgill Jololl josh)

In some cases in English, attributive adjectives follow the head of the
noun phrase, as it is in Arabic. Examples:
- The persons responsible ysdsinull solsi¥
- Members willing to serve dos3df ;3 youtl) sluncl
These attributive adjectives are also called postpositive adjectives (see
2.3 below).

Predicative adjectives, on the other hand, are those adjectives that occur
in the predicate rather than in the subject of the sentence. They describe
or complete the subject (or the doer of the action) or the object. For this
reason, they are called subject complements (or subject attributes) if
they complete or describe the subject, and object complements (or object
attributes). Its they complete or describe the object. Examples:

- Your plan seems foolish. (déwsi—s clshas ¢o3) (foolish is a subject
complement or subject attribute because it completes or describes the
subject of the sentence your plan).

I consider your plan foolish. (dassss ¢iilas ,icl) (Foolish is now an
objective complement or objective attribute because it completes or
describes the object: your plan).

Exercise (3)

attributive or predicative, then translate each sentence into Arabic:
1. Last night they revealed an important secret.

2. We found the teacher upset yesterday.

3. The police held the strange man responsible for the theft.

4. Foolish ideas result in disasters.

5. The door is red.
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Exercise (4) é f/

First translate the following sentences into English, then identify the
adjectives in your sentences as either attributive or predicative.

il glaawdl ]

dangd Jle s dieliall gloadl 2

gliwall dovnll o degaro culits .3

. gl »g5 Juilt 4

bogine asle s dasadl anly, .5

\*-—ifl)

The following sentences all have predicative adjectives. First state
whether each of these adjectives is a subject attribute or an object
attribute, then translate the sentences into Arabic:

1. The mother left her child asleep.

2.The village was aware of the coming dangers.

3. They left him ashamed of what he had done.

4. The police wanted the murderer alive or dead.

5. The solution offered by the city planners was perfect.

. e )
Exercise (6) (/ )

First translate the following sentences into English, then identify each
adjective as subject attribute or object attribute.
Uas el 6 bl 821 ,u3ed .1
Mgaw st dasspll gylouiall b byl 5oLd 2
Dl gLt L2sl3
JLB aaidl o goall tin 4
Sl o gill uldll szg Jo .5

Exercise (5)

Most adjectives can be used both atiributively and predicatively as the
following examples indicate :

- This is a green door. (.asi o 1is) (Attributive adjective).
- The door is green. (,.~si 1) (Predicative adjective/Subject attribute).
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- We painted the door green. (;—as vl Lusws) (Predicative adjective/
object attribute).

Other similar adjectives are: foolish, hot, bad, simple,old, true, perfect,
real, etc.

Other adjectives act attributively only; e.g.

- We live in the upper story. (seledt g—ball 5 »S i} (But not *the story
is upper.)

- The former headmaster died.(gilowdl dmssyadl bl ,863) (But not *the
headmaster is former.)

Other similar adjectives are: mere, outer, inner, sole, main, previous,
etc...

Many adjectives (particularly those beginning with a-such as alone) act
predicatively only. Examples are

The man is asleep. (it J»,Jf) (But not *The asleep man ...)

His action is subject to scrutiny. (iz.8.01 i ssfrel] alae pins) (But not
*His subject action.)

Other similar adjectives are: alive, afraid, prepared(to), tantamount(to),
etc...

Exercise (7)

Translate the following into Arabic:
1. The main cause of some diseases is still unknown.
2. All my children are dear to me.
3. No two exercises are alike; they are all different.
4. The child was afraid of sleeping alone.
5. Car accidents constitute a principal cause of death.

Exercise ( 8 )

Translate the following into English:
sorll ALSE Lloe Mo JLad¥I 139 piape
Al o ) by sldas o a3 Gyl Lo of
gt slnddt i ¥ L,;;.Pm‘xi gzl
deldt Jlode Uy uyldt Jo
wleglell o 1S e golais deadl sl

s W
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SAQs (2)

(>)

(
NG

1. What is the difference between attributive adjectives and predicative
adjectives?
2. What is the difference between subject attribute and object attribute?

2.3 Postpositive Adjectives

It was mentioned above that an attributive adjective in English usually
precedes the head of the noun phrase whereas in Arabic an attributive
adjective follows the head of the noun phrase. In English, adjectives can
sometimes follow the head they modify, as it is in Arabic; e.g.

- The policeman involved in the bribery was jailed.

(Bgsiop Bl o8 Joygall oyl ynsn)

A postpositive adjective (such as involved in the above example)
together with any complementation it may have (such as in the bribery in
the above example) is indeed a reduced relative clause,e.g.

- The policeman who was involved in the bribery was jailed.

(931 & do3s5 A1 oy siall yonw)

The following are the various positions in which an adjective can be
postpositive:

1. With indefinite pronouns ending in -body, -one, -thing, and -where, the
adjective must be postpositive:
- The richman did not like the new site. He wanted to find somewhere
cleaner.

(48115 351 BLS 0 amer of shlp awad) gdgll 6l Sl Sy )

2. A few adjectives must be postpositive (such as elect and proper and
usually have a different meaning when they occur attributively or
predicatively, thus we say:

- The city of London proper is small in area.
(dobusdl Bptun dud it past disso)
But we say .

- His proper behavior was praised by everybody.
(pred! £l eraianll aSalaw JU)
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and
- It wasn’t proper for a man to cry.

(oS ol Jomdls G a0 5 @)

3. Several compound words such as attorney general, inspector general,
secretary general, notary public, and court martial, have postposed
adjectives. In normal usage such adjectives are used attributively or
predicatively as the case maybe; e.g.

- The dishonest soldier was tried before a court martial.
(43St daSoo plof GIlAT gaidl oSg)

- In wartime, we listen to a lot of martial music.
(daySsnadl pasngd] (0 SIS godasd soapdd plif 3)

4. As in the above-mentioned compounds some a- adjectives and other
adjectives such as absent, present, concerned, involved, and adjectives
ending in-able, -ible, are used postpositively; e.g.

- The house ablaze was completely destroyed.

(Lol Jozil) J3adf ,55)

- The stars visible in a moonlit night are rather dim.
(Lo s> ] A3dls 5955 Byraid] ALY 3 Bpallalf pgauilt)

5. Particular adjectives (and participles) requiring a preposition usually
occur in a postpostive position); e.g. '
- The young lady confident of her eloquence addressed the meeting for |
a full hour.

(AlolS delaw gyatant Llas plaia¥ b coall Lgwdi daslelf baganll)

6.1f a noun phrase is general and indefinite, coordinating adjectives (or
adjectives with a clause element added) can be postposed:
- Soldiers timid or cowardly are afraid of fire.
QL) pgesiisay glindd o) aaleydl 5gdl)
- A lion usually fierce can sometimes be timid.
(Gl Dlear 9y Balal 3 Jiusgalh susl)

However, if an adjective is alone or premodified by an intensifier, (such
as rather), it cannot be postposed; e.g.

The (rather) foolish girl was cheated by the stranger.

(aradl Yol a3 e (Lo Legs) sliad! BLall cicsl)
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7. Adjective phrases are postposed; e.g.
- The boys easiest to teach were in my class.
(i 3 193 Lasles gl 2¥g¥1)
- Students brave enough to discuss every detail deserve to pass.
(Flawidl pedmion Jroladd JS L8501 &8l delandll ggead guidl oMadl)
-The girl too lazy to study was dismissed.
(swlyadt Lo JLB¥1 pac ao I AlganS colS Lall AU oayla)

SAQs (3) { %g

NS
1. What is meant by “postpositive”?
2. Use the following words in sentences to show that each can have two

different meanings: proper; general, public; apparent; involved.

")
&

Exercise (9)

Translate the following sentences into Arabic

1. The actor confused and embarrassed withdraw from the play.

2. We found the movie very dull.

3. The document has to be certified by a notary public.

4. Can you recommend something really interesting.

5. The people most difficult to understand are often members of one’s
own family.

Exercise 1Q)

Translate the following sentences into English:
drsdl o dogh caminy Sy iles 6 ) o) 1
el Jlgdo popanio Judl sp2unt goBesiuill pedluil) Ha 2
st ld syl 6133t 1io iins, ¥ 3
bl pocudl ade a4y, Snedl A0S cio S .S
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2.4 Head of a Noun phrase

Normally an adjective,as we have just seen, modifies a noun attributively
(old man), predicatively (the man is old) or postpositively (The man old
enough to have saved much money is still poor) .. However an adjective
can often function as a head of a noun phrase.

- The old need a great deal of care.
(dabe o0 paS b | drlony ol )L S)

Unlike nouns, adjectives used in this way do not inflect for number or
for the possessive case and they must take a determiner. Such adjectives
acting as heads of noun phrases commonly refer to persons rather than
things; e.g.

Robin Hood robbed the rich to pay the poor.

(elradl osd sl 50 Gy 290 () OLS)

Fear of the unknown makes people cautious.

(oaricm il L2 s Jrg o i 2)

The injured lay unattended for several hours.

(oebow bac Jlgh dlic jgo ompdl L)

The use of the adjective as head of the noun phrase (the rich) is often
more common than the use of general words for human beings (rich
people). The following are the main uses of adjectives as heads of noun
phrases:

1. When an adjective has generic (general) and plural reference:

- The young are those who enjoy life to the full.

(ALolS BLAL posiaiuy gl lilsl o ol

2. Although adjectives functioning as noun-phrase heads generally require
adefinite article, they can do without it if they are joined by acoordinating
conjunction; €.g.

- She is respected by both young and old.
Gy jLewall oo dayiom Lgl)

3. Adjectives referring to nationalities and ending in the derivational
suffix-(i)sh, -ch and -ese, and the adjective Swiss can be noun-phrase
heads; e.g.

The British, the French, the Portugese and the Swiss are all European.
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(o9w9s8) @S gorsagssatly eullis,lly ogasiyally ggailias dl)
But notice the following:
- The Palestinians are an emerging nation.

(aglall 8 3T 431 peuislaulalf)

4. Unlike the above-mentioned types of adjectives acting as noun-phrase
heads and plural in form and meaning, some adjectives with an abstract
reference also act as noun-phrase heads but are singular in form and
meaning; e.g.

- There are many new inventions; the latest is the computer.
(gt dt Lgdasf dasadt aley i o L3S0 Hlis)

5. There are a number of fixed phrases in which adjectives can follow a
preposition; e.g.
- He left the school for good.
(81 ) Aoyt 21,5)
They enjoyed life to the full.
(4o JoST e dlsdly fgmzoiil)

SAQs (4)

1. What are the necessary conditions for adjectives to function as noun-
phrase heads?

2. Do all derivational suffixes make adjectives act as noun heads?

3. Give examples of suffixes which do not act as in 2.

Exercise (11) ]
First underline the adjectives used as heads of noun phrases, then translate
the following sentences into Arabic:

1. He suggested the obvious as the best solution.

2. The race is not always to the swift.

3. The Japanese are very respectful of each other.

4. The injured were conveyed in ambulances to the General Hospital.

5. Have you heard the latest? Surely it’s just a rumor.
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Exercice (12)

First translate the following sentences into English, then underline
adjectives used as noun-phrase heads:

84S, ell yepn skl sl oys po o .1

Gl o agasdl b g eell dusls uylae Shis 2

gl pletall JST gy all cosmy .3

S 2> G Glaia cead ggaeyedl 4

slidl el cols ¥ .5

2.5 Verbless Adjective Clauses

Language consists of words joined together to make groups of words
called phrases. Phrases, in turn, form sentences. There are four main
kinds of phrases, namely: noun phrases, verb phrases, adjective phrases
and adverb (including prepositional) phrases. A sentence embedded in or
related to another sentence so that the two sentences form a new long
sentence is called a subordinate clause. The other part in the newly-formed
sentence is called the main clause; e.g.

1.1 saw the girl who came here. (Lo | wls 3l 8Liadt wf,) (Who came here
is an adjective clause). )

2.1 know that he was ill. (Lay0 oS aal o Lef) (that he was ill is a noun

clause).

Before he became ill, he travelled far and wide. ;5L Lissa grasas of Jo3)
(olsw g5 It (Before he became ill is an adverb clause).

As you see from the above examples, each clause has a (finite) verb.
However, the verb (as well as its subject) in the subordinate clause can be
omitted and what remains is a verbless clause. An adjective (on its own
or as an adjective-phrase head) can function as a verbless clause (that is,
a subordinate clause reduced to an adjective or adjective phrase). This
applies when the subordinate clause (whether it is a noun phrase, adverb
phrase or adjective phrase) contains an adjective; e.g.
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- His hair which was long and untidy played in the air.

(g3t b My LS wipa yud Mipds LS gl 0y i)

(The clause in italics is a full adjective clause)

- His hair, long and untidy, played in the air

(slg-gdl 8 Sy olS il jut Juglall oy0h)

(The in italics clause is a verbless (reduced) adjective clause).

You must eat an apple when it is fresh.

(a3l oy dslastt JSB of ,o00)

(A full adverb phrase)

- You must eat an apple (when) fresh.

(dmsths (Go9) dsbash JSb o o)

(A verbless adjective clause).

- I know that he was ill. (Layo oLS il clef)

(A full noun clause).

- I know (of) his being ill. (axny0 e @lel)

(A verbless noun clause).

When a single adjective constitutes the verbless clause, the implied
subject (of this verbless clause) is usually the subject of the main clause;
e.g.

- Nervous, the man opened the letter.

(L)l Sl 6 dannsg)

When the adjective is the head of an adjective phrase, the implied subject
(of this verbless clause/phrase) is either the subject of the main clause or
any other person or thing in the main clause; e.g.

- Always nervous, the man opened the letter.

(sl Jorp ¥ Giab Aails durany)

- The man opened the box heavy with gold.

(caidly Jatll Josiuall Jo i gid)

The implied subject of the verbless adjective clause can also be the whole
of the main clause, e.g.

- Unbelievable, it was he who stole the car.

(Bl Gy 301 g0 adf adynuas 5S¢ ¥ Leg)

A subordinator (such as when, if, whether) is often present in the verbless
adjective clause but it can be omitted; e.g.
- When angry, my father starts shouting.

149
UNIT FOUR ADJECTIVES, ADVERBS AND

PREPOSITIONS




- Angry, my father starts shouting.

(glradl o isly Luale ol 5oy Loaic)

When an adjective is functioning as a verbless clause, as in the last
example, it can be replaced by an adverb (with a slight change of meaning);
e.g.

- Angrily, my father starts shouting. (¢l,uall ;& . sl quansy)

The verbless adjective phrase is also mobile appearing before or after
the subject of the main clause or at the end of the sentence.; e.g.

- When ripe, these apples are sweet.

(ks kil 1i (9-Sy azguins aic)

- These apples, when ripe, are sweet.

(lols 553 arguins aic rlasli lin)

- These apples are sweet, when ripe.

(azguni sic (glow of) glo plazll fis)

Finally, in addition to replacing adjective clauses, noun clauses and
adverb clauses, an adjective verbless clause can be an exclamation; e.g.

- How good that you have made it!

(lood 33 0S5 ol sl La)

- Excellent! you deserve it.

(b5 goomzons clsf [gil))

SAQs (3)

1. What is meant by a verbless adjective clause?

2. Why is such clause described as “mobile”?

3. Mention the various kinds of clauses which can be changed into
verbless adjective clauses.

5 =Y

¢ 2
Exercise (13) E} f l

First underline verbless adjective clauses, then translate the following
sentences into Arabic:
1. Eager to begin the climb, the men rose at first light.
2. The summit, bare and bleak, towered above them.
3. They crawled into their sleeping bags thoroughly exhausted.
4. The rescue party brought them down to the base camp, half-dead with
the cold.
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Exercice (14) [[ ﬁ w

First translate the following sentences into Arabic, then underline the
verbless adjective clauses in your sentences:
Dol cudls Lgil %) diuy IS daras culS dayd o go .1
2w 53 3l e Lmon tuspantll plya] dunld) pudy ulls 2
Ackadl yoley ira Jol 50 (9 of canydl oo .3
adf gor il ol Lo 4
floiz¥ jad o Sall po obS 53] Lawd ghyjedl pusdy Jelaws .5

2.6 Some Common -ly Adjectives

When attached to adjectives the suffix -ly is a typical derivational suffix
for the formation of adverbs, e.g. fully, intelligently, wisely. However,
when attached to nouns, it is used as a derivational suffix for the formation
of some adjectives meaning “like”, e.g. friendly, hourly, daily, saintly,
cowardly, which are used to modify nouns. But the same form can be used
adverbially, and like other adverbs, it modifies the verb; e.g.

- His friendly behavior impressed every body.
(radt wlows! ;L udt aSelon)

(Friendly is an adjective).

- I speak friendly to young people.

(disss daglay oloidl ot s)

(Friendly is an adverb).

Notice that when -ly is attached to a noun (e.g. friendly) following a
linking verb such as verb to be, become, seem, appear, etc... it functions as
an adjective; e.g.

- I became friendly to young people. (oLl zo Lidat cosepua)

But when it follows an ordinary verb, it could also be an adverb:

- I speak friendly to young people. (53 wloddl cilsi)

SAQs (6)

1. When is -ly suffix used to form adjectives only?
2. When is -ly suffix used to form adverbs only?
3. Is there any difference between -ly adjectives and other adjectives?
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Exercise (15)

Translate the following sentences into Arabic
1. Being a kindly and reasonable man, he at once apologized.
2. He laughed a deep manly laugh.
3. We stayed at Petra Hotel, a homely and comfortable establishment.
4. When I visited Gaza, I didn’t feel lonely at all.
5.To me, Jerusalem is one of the loveliest places in the world.

Exercise (16)

Translate the following into English:
aildy aic bySig ailis 8 Ll oS .1
by S dogadf s ¥ LI goianl 2
J:g.)g TJB"‘" edts 3
wdlaslly A8, Lo dudbaudl Jilaall 4
ol LS gad diise decgendf alylplf S

3. Adjectival Order And Its Semantic Implications

Adjectives have various meanings and are therefore divided into

semantic sets such as

1. Intensifying adjectives, e.g. a real problem;

2. Limiter adjectives, e.g. the second occurrence;

3. Adjectives liable to subjective interpretations e.g. useful, careful, lovely,
etc...

4. Adjectives susceptible to objective measure, e.g. wealthy, large,

square.

5. Adjectives denoting age, e.g. young, old, new.

6. Adjectives denoting colour, e.g. red, black.

7. Adjectives denoting material, e.g. woollen, or denoting resemblance to
a material e.g. car-like.

8. Adjectives denoting provenance or style , e.g. British ship, a Parision

dress.

Syntactically (that is, as far as the adjectival order in the sentenceis
concerned) most of these adjectives function both attributively
andpredicatively
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with some exceptions; these in clude the following:

1. If the adjective does not characterize the noun referent (that is, if the
adjective is non-inherent); it is used attributively only; e.g.
- My old friend came to visit me at last.

(W RRTTS P IPIvS - AN

Here old is not characteristic of friend (we cannot say my friend is old).
But if old is inherent, central or general, it can be used both attributively
and predicatively; e.g.

- I saw an old man. (e s, =y

- The man is old. (goe Jo,Ht)

Some non-inherent adjectives however can be used predicatively; a new
student could also be the student is new. (But notice that my new friend
could not be my friend is new).

2. Intensifying adjectives are attributive only when they are non-inherent.
We can say he is a complete fool

(slsdl Gulno ail gl Lals fLe i 43f) Dut we cannot say the fool is complete.

3. Adjectives which are related to adverbs (e.g. usual-usually) are attributive
only; e.g.
- His usual behavior is impressive. (olsedl uio golell aSsl)
But not
* His behavior is usual

4. Some adjectives which are derived from nouns are attributive only; e.g.
criminal law, atomic expert, medical doctor, etc... They cannot be used
predicatively.

5. Adjectives that look like verbs or adverbs (such as ill, well, faint, are
restricted to a predicative position; e.g.
- Her cries grew fainter and fainter, (,:<iy 351 Gals Lgshn La)
- She is ill with a deadly disease. ( jils ,o,c dstnso)

Some people, however, use these adjectives attributively as well.
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6. A large group of adjectives that can or must take a complement are used

predicatively; e.g. )

- He is afraid of going at night. (3L 7,34 5o blse)

- He is afraid that he might fail. (Jd; of oo ilse)

Other such adjectives are afraid about, conscious (that, of), fond (of),

loath (to), etc...
7. Nouns may function as attributive adjectives premodifying other noun

phrases. Many such combinations are fixed and it is hard to distinguish
them from compound nouns; e.g.

- She is an expert in sign language.

- We spent an enjoyable time in the garden city.

(§i1531 dissa b Lase [13g Lipnd)

- Government decisions are taken at a high level.

(Jle oo e drogSdl cilyfyadl iinis)

Similarly a noun may be premodified by another noun which, in turn, is

premodified by another noun or nouns; e.g.

- London street guide. (yad gylod Jots)

- Transistor radio batteries. (jgivnilys gosfy wlyUay)

- Social Science Research. (i eleis¥l aglsll cilol)

- Social Science Research Council. (dreleia¥t palell lon yulos)

. Finally, in this section , it may be mentioned that there are no restrictions
on the number of adjectives that may be used as attributive premodifiers.
Some such adjectives tend to show some regularity in their positional
behaviour. The following table (Quirk and Greenbaum, 1987) exemplifies

such a regular order:

Deter- |general {age |colour |participle | proven- |noun de- head
miners ance nominal

the hectic social life

the extrava- London |social life

gant _

a crumbling church tower

a grey |crumbling | Gothic |church tower
some |intricate |old Inter- Chinese designs

locking

a small green |carved i jade idol

his heavy new moral responsi
L bilities
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SAQs (7) '

1. Find definitions and give examples of the following types of adjectives:
intensifiers, limiters and premodifiers.

2. What is the difference between adjectives that are attributive only and
those that are predicative only?

3.Which adjectives can be used both attributively and predicatively?

Exercise (17)

Translate the following into Arabic:

1. A criminal lawyer does not usually have a criminal record.

2. A certain friend of mine is by no means certain of the outcome of the
negotiations.

3. The people present are waiting for the result of the present talks.

4. Men who spend days in a lunar module are real heroes.

5. Last week, I discussed the question of leasing the new developing
cattle farm with my partners.

Exercise (18) [ {_{F'

Translate the following into English:
gl dapavggaw debaw cayadd L]
adlael JS Sle Qlddl el ol cles 2
calsizil Bale] 8 by Sl puad)f oS 3
pliiesld Lgd Liles il dagangd] dulidl anly; olS 4
ALl aiagy Lo aloSly aul, @il 44 .5
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4. Adverbs
4.1 Characteristics

Most adverbs are identified morphologically on the basis of their
derivational suffix- ly, e.g. fully, wisely and intelligently. Although- ly
is very productive in forming adverbs, not all words ending in- ly are
adverbs but many, as you have seen above, are adjectives as well, e.g.
friendly, lonely and beastly. Other adverbs are derived by adding the suffix
-ward(s), e.g. afterwards, homewards and upwards(s), or the suffix -wise,
e.g.clockwise, edgewise, and otherwise. Some other adverbs are one-word
adverbs which are not derived in any of these ways such as still, already,
yet, just, since, ago, through, throughout, and so on.

Like adjectives, some, not all, adverbs inflect for comparison. The
majority of these are identical in form with adjectives.

early earlier earliest
hard harder hardest
well better best

badly worse worst

SAQs (8)

1. Which adverbs are identified with adjectives?
2. Do all adverbs end in -ly?
3. Are there adjectives ending in -ly?

Exercise (19)

Translate the following into English:
1. Mary pronounces English vowels very well.
2. Of the two, John speaks more clearly.
3. The number of street accidents has rapidly increased in the last ten
years.
4. That cost almost a pound.
5. Our teacher is really very kind.
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Exercise (20) [

I
v,

«.-.:-:-_,..)

P
|y

it

Translate the following into English:
2ol wlll o J3 roangy yetuall duolsll yay .1
Josadly b pradh G b o6 i Jbs 2
Lolé gLl dylgs b aze 3
Sghs paiii ¥g cnlodt ghaly clle 4
g Jud iy ddle wilop Ll Juas .S

4.2 Adverbs as Adverbials

Syntactically speaking, we can distinguish two functions of adverbs:

one as adverbials, and the other as modifiers. In this section we will discuss
the first of these two functions.

Adverbs act as adverbials when they are constituents of the sentence as

much as a noun phrase or verb phrase; e.g.

- The plane arrived yesterday. (ol pgs 5,5tatl =lusy)

Adverbs acting as adverbials and functioning as sentence constituents

could be:

1

S

e

. Adjuncts (as an integral part of the sentence) expressing such meanings
as time, place, manner and degree; e.g.

- She graduated last year. (ol pholf o5 cin3s3)

- He examined the bag inside out. (ia.5: &)pucy dunad! siss)
- The prisoner was treated cruelly. (aouis jemasdt Jose)

- He absolutely refused to come. (is, Las, jomdl jns)

. Disjuncts (as a distinct part of the sentence) expressing the attitude of °
the speaker towards or his evaluation of what he says; e.g.
- Unfortunately, no one was saved from the sinking ship.
(a8)Ledl dirdsudl (o o] guis @d o gound)

- Honestly, I don’t like her permissive way of life.
(Bl Lgiles ddgla wend ¥ Gaus J5)

Conjuncts semantically expressing a linking (or connective) function;
g.
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- She is very kind-hearted. However, she is not a fool.

(Ape i) LgiS e duio Lgi)

- His son spends money foolishly, and yet he does nothing about it.
(LSl Syoy ¥ 2l05 zaog ddlas S5 0985 Grdin)

SAQs (9)

1. What is the difference between adjuncts, disjuncts and conjuncts?
2. What is meant by “expressing the attitude and evaluation of the
speaker”?

Exercise (21) g |

Translate the following sentences into Arabic:

1. He gave her the money reluctantly.

2. The children were well wrapped up.

3. Frankly, I am tired of trying to make you understand my problem.

4. Yesterday he played better than he had ever done.

5. By midnight we were very exhausted; yet we made it to the top of the
mountain.

//.__
- ) P { x@ |
Exercise (22) L /)

Translate the fellowing into English
O¥ aled i€ Lo JS io ylazsty ]
131.:»,;.9&..QJ-IJA_>9L4.;...;M:HJISNS 2
.a.n.ogl oguJLLq.LMulu&XLg.Jlngaq.Jl(_uL.dl 3
FLEAY 5o BpanS Ao u.l.c o 9 aisy Lu.:- Ao yanail @ 4
Aol JLaS¥ 53,San BMas¥ @5 (g iy Gaid b Julll slind Jolowiaw .S

4.3 Adverbs as Modifiers

Adverbs also function as modifiers: that is, as words, phrases, or
sentence elements that limit or qualify the sense of another word, phrase or
element in the same sentence; €.g.

- That was a very funny film. (1> (Sonna @iall ylS)
- The nail went right through the wall. (5,200 o511 jlasuls J55)
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The following are the types of phrases in which the adverb functions as
a modifier:

1. Modifier of adjectives

An adverb may premodify an adjective; the modifying adverb is,
most commonly, an intensifier such as rather, usually, quite, pretty, and
unbelievably (fat), but the most frequently used adverb is very; e.g.

- He is very/extremely/quite/rather thin.

(Lo Tegs do o o) Jas Tas Jusm cheoss aif)

Adverbs as premodifiers may also express a point of view; e.g.

- His invention is technically wrong.

(duwiadf dpslidl o dols aclyisd)

Only one adverb, enough, acts as a postmodifier of adjectives.
- My father is rich enough to pay all my fees.

(ol poay JS Jod zedozons alf s ) o i o)

2. Modifier of adverbs

Adverbs can be modifiers of other adverbs. As with adjectives, they
function as intensifying premodifiers (except enough which acts as a
postmodifier):

- They are smoking very heavily.

(dofyin gaisag i)

- (He writes badly enough to anger his teacher.)

(asipan cuondd Lol 3o 1 Tas dfyas ddgylay wiS)

It should be mentioned in this respect that there are a great number
of one-word adverbs which resist both pre- and post-modification. These
include:

a. Adverbs of place; e.g.: abroad, ashore, in, indoors, underwater, etc..

These include:

b. Adverbs of time, e.g.: afterwards, already, ever, still, then, etc...

c. Interrogative adverbs, e.g.: why, how, when, etc.. However these

adverbs are occasionally modified by postmodifiers such as on earth

(Why on earth did you do that?) and ever (wherever, etc.),

159
UNIT FOUR ADJECTIVES, ADVERBS AND

PREPOSITIONS



d. Intensifying adverbs and adverbs of degree, e.g.: almost, altogether,
only, scarcely, very, wholly, etc.)

e. Conjuncts, e.g.: accordingly, also, however, likewise, namely,
otherwise, etc..

f. Other adverbs, e.g.: needs, piecemeal, somehow, thus, etc.

3. Modifier of prepositional phrases, e.g.
- The nail went right through the wall. (3, 4o Lila) Lannlt Js5)
- We are almost at the station. (indf Jas L.s)

4. Modifier of determiners, e.g.
- Nearly everybody gave a helping hand.
(8aclell o Legi fgand Lyyas paadd)
- Over ten people were reported dead.
(egbis 1953 salsuil bydue oo i8] of ,83)
- I saw more than two hundred people in the party.

(ALadl L8 jasd Lalle yo 38T cselib)

5. Modifiers of noun phrases
(a) Intensifiers, e.g.: quite, rather
- He is quite fool.
(b) The predeterminer such: (Lols ¢ 4if)
- He told me such a funny Story. s a<ouis dumd le j23))
(¢) Exclamatory What, how, etc... )
(d) The adverb so:
- I didn’t know that he was so important in the company.

(A3l Sd duaa¥l g yaddl ells e aily @lef ST @)

Adverbs signifying place or time postmodify noun phrases, e.g. the way
abead, the day before; others premodify them, e.g. the then president, the
upstairs neighbours.

SAQs (10)
1. 'What do adverbs modify?
2. Do all adverbs accept modification?
3. Which adverb always acts as a postmodifier?
4. Which adverbs postmodify noun phrases?
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Exercise (23) H\ % i

Translate the following sentences into Arabic:
1. She has a really beautiful face.
2. They didn’t injure him that severely.
3. The nail went right through the wall.
4. Over two hundred deaths were reported.
5. What in heaven’s name are you doing?

Exercise (24) @f ]
B ST

Translate the following into English:
LA LA il juo¥l ploiad ols .1
LY 0dn Jio oo Jad gonl o 2
Fopds it dam o il 3
By Saall aigd Lol yuilis Bpbie o ,iST casds 4
oSy anl padiy of Badl pwd S
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5. Prepositions And Prepositional Phrases
5.1 Characteristics

- COMMON PREPOSITIONS
about | behind except off to
above below for on toward
across beneath from out under |
after beside in outside until
against between inside over | up
among beyond into past upon
around by like since with
at down | near through without |
before during of throughout

Prepositions constitute a closed word class and are morphologically

invariable. (i.e.

they do not change their form) Prepositions are either

simple (one-word) such as those above, or complex (multi-word) such as
the following.

According to lasto | in frontof |
because of in spite of in terms of
by means of on account of by virtue of
on behalf of in accordance with | out of

| in addition to with regard to R

Generally speaking, a preposition expresses a relation between two
things (or persons) one of which is the prepositional complement (see

below).

A prepositional phrase consists of a preposition followed by a
prepositional complement which is either a noun phrase, a wh- clause or a
V-ing clause; e.g.

- At five’clock we had covered a long distance.

(dasoldl delanll Jods dligln ddlius Liolad 48 LX)

- I am worried about what he did. (Jleei y0 a: pls Lo s 315 ,30)

- They became close friends after starting a joint project.

(o shbasal loopal Leg,dua mgias 221)

Exceptionally, mainly in idioms, an adverb or an adjective may function
as a prepositional complement; e.g.
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- at once, before long, in there, until now, since when, at least, at best,
in brief.
since when, at least, at best, in brief.
Prepositional phrases can themselves be prepositional complemens;
e.g.
- He dragged the cat from under the table. (aJsliedl .2 0 Jail) 3=)

That-clauses can be prepositional complements through the use of the
phrase the fact that; e.g.

She knew of the fact that she failed. (Lglsé pdlgy ate)

e

&7 N
SAQs (11) 7]
Qe
1. What is the difference between simple and complex prepositions?
2. What is the difference between a preposition and a prepositional
phrase.
3. What is a prepositional complement?

4.Give five examples of adjectives and adverbs as prepositional
complements.

Exercise (25)

Translate the following into Arabic:
1. They are selling the old computers at exceedingly low prices.
2. The scene remindes me of my days in the army.
3. He was described as forceful at best, ruthless at worst.
4. The young man convinced every one of the fact that he was innocent.
5. Since when have you been visiting those suspected places?

Exercise (26)

Translate the following into English:
Mad pale i ol ey ¥f (Atad) jsliy @ QLS jUad 3l £l IS (3o ksl el .1
dassladl deluodf sz @il
Al Jos Gapls oo Ll @adaal ALK JUI juded Ao (ypold preas of oy 2.2
O8> egeilyy podlagll el of 3
gzl &'9’9.4 UJ! ASSUEd el o3 O Lisgis i 4
s Wgds &Sl @1 .5

163
UNIT FOUR ADJECTIVES, ADVERBS AND

PREPOSITIONS




5.2 Metaphorical and Abstract Use of Place Prepositions

What is a preposition? What is its meaning? What is it used for? These
and similar questions have already been answered but we can add that a
preposition is an indicator which typically expresses a spatial, (4.l 48)ic)
temporal (i_.s; a..5c) or other relationship. For this reason, prepositions
can be divided into several types which are not always mutually exclusive
(that is, some prepositions could indicate different relations, e.g. in could
be used to indicate place, time or manner). Among the commonest relations
expressed by prepositions are the following:

1. Place: in,at, on, away from, off, by, over, under, past, across, through,

up, down, along, beyond, between, among, through, etc.; e.g.

- There were crowds along the street .

These prepositions are used for indicating position, destination, passage,
orientation, result and pervasivness.

2. Time:in,at, on, for, before, after, since, until, till, between, by, up to.
3. Cause, reason and motive: because, since, for
4 Purpose: for
5. Manner: with, in..manner like
6.Opposition: against
7.Contrast: in spite of, notwithstanding
All these types of prepositions are used in their literal reference whether
it is place, time or any of the above-mentioned senses. However, many
place prepositions have abstract meanings which are clearly related,
through a metaphorical connection, to their explain or change uses:
1. In shallow water (purely literal); e.g.
- When the fish comes into shallow water, grab it by the tail.
(Lgdss oo LgSamal dbomadl oLl S8 A8 0wl ol Lasic)
Similarly we say a shallow bowl, a shallow valley, etc...
2. In deep water (both literally and metaphorical); e.g.
- The ship sailed in deep waters. (ii oc olo & diwsdl oyoul)
- It was difficult to wake him as he was in deep sleep.
(poidl b [ayiioms olS ai¥ abolayf cesuall o olS)
3. In difficulty/in difficulties (the preposition is used metaphorically).
- We went to the aid of a swimmer in difficulty.

S Gig aslos LS il ALl daclaul Livad)
g plS s 7L .
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4. In a spot (metaphorically meaning in a difficult or embarrassing
situation). On the spot means the same, among other meanings).

- By inquiring about his qualifications, I think you’ve put him in a spot.
(sguadl 8,ils b aiwung ebif adiel aiMado oo clilgan)
Other place (and direction) prepositions used in a metaphorical

or abstract sense are: above, below, between, beyond, from, over, past,
under.

V—

SAQs (12)

1. Which prepositions have different meanings?
2. What is meant by “metaphorical use of prepositions”?

Exercise (27)

Translate the following sentences into Arabic:

1. Don’t panic. The situation is under control. The captain knows exactly
what to do in the circumstances.

2. The purpose of welfare services is to provide security from the cradle
to the grave.

3. Owing to circumstances out of our control, we have run in debt. The
situation is, however, not past hope, and I am confident that we can
soon put our affairs in order again.

4. We've been out of stock for several days.

5. The company decided to release the manager from his

responsibilities.

Exercise (28)

Translate into English:
il iamtand ccbiao Al S8 elais g of ddoyg S8 candg 13 .1
) L il el gliast a3 oS 2
dgleadl as jolaiy pgudl ailed Lo .3
Jasll Ggb daps e Jua> 4
Aol S e dtndldf Gl o awdlST Lo 0 of Lude S
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5.3 Prepositional Phrases as Modifiers

As a constituent of the sentence, the prepositional phrase usually
functions as an adverb phrase (whether adjunct, disdjunct or conjunct);
e.g.

- They were singing in the street (Adjunct) (g,Lidl 5 osisy 153LS)

- In all honesty, he is not a good friend. (Disjunct).

(st Bunendl EU03 Gud aif Gaws JS0)

- He failed the exam. On the other hand, he started working hard again.

(Conjunct)
(36 Sy gy Ty 30 duoli o ] ¥] plonio¥ 6 Jhnd)

Typically, however, a prepositional phrase functions as a postmodifier
(in the noun phrase and in the adjective phrase); e.g.
- The engineers built a road through the jungle (Post-modifier of the
noun phrase) (4Lall s Lida jeuvaiall Gub)
- The manager was pleased with the new employee’s performance.
(modifier of the adjective phrase)
(apadt ool ghal 5 juadl 3om)

Less typically, a prepositional phrase may occur as a postmodifier
in an adverb phrase; e.g.
- He spent his time far away from home.

(odogd! /il e Tayay asdy und)

Less usually, a prepositional phrase may occur as subject After the 15th
of June would suit me better.

(J_.a_"fl orimeasilis a£90 Ol o pueld] se))

SAQs (13)

1. Do prepositional phrases function as premodifiers? Why?
2. When do prepositional phrases function as postmodifiers?
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Exercise (29)

Translate into Arabic:
1. In all fairness, I should add that he suffered from violent pains in the
head.
2. As a result, I decided to give up smoking
3. The people on the bus were singing
4. Before the raining season would be the right time for outdoor sports.
5. People in pain do not try to hide any thing from their doctor.

Exercise (30) ( 2 /}

Translate into English:
gLt dapall 8 Slgiw e cuianal L]
£lac¥) o0 T.D.a BY. X0 | Ty TV 2
sl clichally grorda i Wb plS 3
selasll g jol% ade Jl> il ey 4
deyun opmiy olS Le gad! slas S

5.4 Some Verb-Particle Idiomatic Combinations

Multi-word verbs consist of the main verb and one or more particles.
Multi-word verbs are three types: phrasal verbs, prepositional verbs, and
phrasal-prepositional verbs; e.g.

- The plane has now taken off. (phrasal verb) (lg3 5,5Lndf unlal)

- They look forward to your birthday party. (phrasal-prepositional verb)

(IMes s Ja> jguind Gy gonliasa)
In phrasal verbs, the practicle constitutes an integral part of the verb
(cf. adjuncts) and therefore the verb together with the particle has a special
idiomatic meaning which is different from the meaning of the verb without
the particle; e.g.
- Ash dropped (fell down) from his cigarette.
(o3l oo slaydl Jad )

- If there’s anything you want to see, just drop by (visit normally).
(L3)3) Jlas .anphy sy g b lie oIS 13)

- He gave up (stopped) smoking. (st e zL8)
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Phrasal verbs, like other ordinary verbs, are either transitive (taking an
object) or intransitive (without an object); e.g.
- The students sat down. (Intransitive phrasal verb) (et juls)
- The army set up a new unit. (Transitive phrasal verb)
(Bagas dasg Sinedt Ldul)

In intransitive phrasal verbs, the particle is usually inseparable from its
verb (The plane has now taken off), though sometimes (for example when
referring to direction) the particle could be modified; e.g.

- He wanted to go right on his way. (alews Jlo ] osiy ol o1)])

With most transitive phrasal verbs, the particle can either precede or
follow the direct object; e.g.

- They switched on the light. (preceding in the direct object) foleil)
(;ig.,.ab'm

- They switched the light on. (following the direct object)

(£lgn¥l 1gla i)

But the particle cannot precede its direct object if it is a pronoun. It must
come after it.

- They switched it on. (Laglebl)

Inprepositional verbs, the preposition must precede its complement. This
means that you can distinguish between a phrasal verb and a prepositional
verb by deciding whether the preposition can or cannot precede the
complement or object. If it can, then the combination is a phrasal verb; but
if it cannot, it is a prepositional phrase; e.g.

- He gave up smoking/He gave smoking up. (oss3f g pL81)

The sentence is correct with the particle before or after its complement.
So gave up is a phrasal verb.

But look at the following examples:

- They called on (visited) the man. (= ls;h;)

* They called the man on.

The first form of the sentence is correct but the second is ungrammatical,
so called on is a prepositional phrase. (Notice that in transitive phrasal
verbs the particle cannot precede the pronoun, but it can do that in the
prepositional phrase; e.g.
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- He gave it up (but not he gave up it)— phrasal verb.
They called on him (but not they called him on) — prepositional
phrase.

Another difference is that the prepositional verb, unlike the verbal
phrase, allows an inserted adverb after the verb and a relative pronoun
(whom, which, whose) after the preposition; e.g.

- They looked carefully at the picture (;Leols 8,5uall I 19,155)

- The picture at which they looked is beautiful

(leos Loalt 1oy o2l Bypun)

Finally, a phrasal-prepositional verb consists of a verb followed by two
particles; e.g.

- The UN Secretary-General stood up for (supported) human rights.
(olawi¥l Gods Basill AU plell pro¥l 7.20)

Like phrasal and prepositional verbs, multi-word (or phrasal-
prepositional) verbs differ in their idiomacity (that is, whether the verb
retains its meaning as a one-word verb or acquires a new meaning in its
new combination with the particles). Some such verbs like stay away from
do keep their original meaning but many others do not such as stand up
for. Examples of the first type are: cut down on (curtail), and get away with
(avoid punishment). Idiomatic examples are: look down upon (despise),
look up to (respect), walk out on (abandon) and the like.

SAQs (14)

1. What are the three types of muti-word verbs?

2. What is the difference between a phrasal verb and a prepositional
verb?

3. What are the characteristics of phrasal-prepositional verbs?
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Exercise (31)

Translate the following into Arabic:

1. We must cut down on expenses.

2. Winston Churchill: “If you want to know why this war is fought, look
up to Norway.”

3. You should get on well with the job before you expect a promotion.

4. The headmaster said he was then going to see to that matter.

5.1 want you to break down these figures.

Exercise (32)

Vv

ST

B

|
y.
ennio g

Translate the following sentences into English, using phrasal,
prepositional or phrasal-prepositional verbs where possible:

B3g320 §iBs b dunld dyyiny aduas da S Jlay £rua ]

Alggun bptadl oliliall Jod ciellazwf 2

oL ¥ Byl aey Junalf Sefs¥) analipy Al Jo> 3

¥l 1is b aud] coad Lo ) wesdl Laad Lilg 4

£Liyg Sl sgaley patniofy Bylusnll Lo aiplaa o885

6. Overview

This unit has been devoted to adjectives, adverbs and prepositions.
Their combinations in phrases and their syntactic characteristics and
semantic functions have also been presented in detail. The implications of
these divisions to translation from English into Arabic were exemplified
with a sufficient number of sentences. Various applications from English
into Arabic and vice versa were given.

7. Preview of Unit Five

The next unit deals with sentence expansion and transformation. For
this reason, various types of sentences (simple, compound and complex)
and the two main types of joining sentences or parts of sentences (namely
subordination and coordination) will be discussed. Various question types
and negative constructions will also be presented. The implications to
translation from English into Arabic and vice versa will be introduced
through examples and exercises.
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8. Answer Key

Exercise |
Adjectives: louder, commonest, green, foolish, interested in, foreign
Loror ops¥f algas] o plef aigus .
Leguds slias™ 36T o tin 2
i) Ll Lswlyay pgaigy dalladl o ,uiSI 5

Exercise 2

1. Your daughter is a beautiful girl.

2. This is the best food I have ever eaten.

3. Who doesn’t enjoy a sunny sky?

4. Every student expects to get very high marks.

5. Man is social by nature.
Adjectives: beautiful, best, sunny, very high, social.

FExercise 3
Important (A), upset(A), strange(A), responsibie(P), foolish(A),
red(P).

Lole Touw fgati € du il at, 1l .1
al pos Loy puyaldl Liang 2
Aby il AdgEsis a2l Joodl dls, il cdss 3
wodladt 3 (5255 ddysuanll Sy 4
el st b5

Exercise 4
1. The sky is clear. clear(P).
2. The clear sky causes pleasure. clear(A).
3.1 met a group of young boys. young(A).
4. The River Nile is long. Long(p).
5. His new novel made him famous(p).
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Exercise 5

asleep (OA) Laiti Lglals o¥ S5 .1

aware(SA) palddl o) & el wS)sl 2

ashamed(OA) J2d Lo s 095,35 .3

alive/dead(OA) Lo of Lo J5Lad dboyidl a5 4

perfect(SA) olS M oUS gadf glalasie dead g3l J31 .5
Exercise 6

1. Overplaying was considered wrong. wrong(SA).

2. Driving a car in a crowded street is not easy. easy(SA).

3.1 prefer it hot. hot(OA).

4. This type of criticism is deadly. deadly(SA).

5. Has the judge found the defendant innocent? innocent(OA).

Exercise 7
wbgy20 pul pla¥l paaad il ol gl Lo L1
e el okl giasr 2
Aabise Lyl pusyd ¢l o aslidis a9y ¥ 3
.T.Le.:»g pli ol gl Jalall oS 4
Sagll dennd 8 Ol ol JSCES cil)ladl Sl S
Exercise 8

1. The Minister of Public Works suggested a practical solution to the
traffic problem.

2. The mistakes you have committed are tantamount to a crime.

3. Man has already invaded the outer space.

4. The watchman remained awake all night long.

5. Old books constitute a treasure of information.

Exercise 9
Sl Lo dfoylt gro Jiod) uomssif .1
e eliidl Lasg 2
Jaed! LS B o dddedl Guasal il 3
ALLel) 36,80 0 Bale (9ieSy @ge mali)l Tis cusuay paidl puld 5
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Exercise 10

1. T have never seen a man difficult to understand such as a miser.
2. The climbers eager to go up the mountain remained alert all night
long.
3.Idon’t like this pair of shoes; I want something lighter.
4. The President Elect remained awake all night preparing himself to
assume his post.
5. The court martial sentenced him to life imprisonment.

Exercise 11

The obvious, the swift, the Japanese, the injured, the latest _
) o JuadlS peatgdl J3) el L1
Ladls gopadl pliadt glnd) oS, ¥ 2
Loz Lotyint pasadl @guney poubildl pyiog 3
pledl gasiiiud) I GlewX) byl ggsbatl fa5 4
Aeld] o Lgdl SSBU o SHL¥ 5T cosow Jo S
FExercise 12

1. Does anybody know the names of the dead....?
2. There are schools for the disabled...

3. The French like delicious food.

4. The Burmese are a closed people to some extent.
5. May the cowardly enjoy no sleep!

Exercise 13
Verbless Adj-clauses: Eager to .., bare and bleak, thoroughly exhausted,
when fresh, half-dead...
e s b padl e ppdglio mag il Jages oo o Jol ge Jlapdl pngs .1
A4LS dg)le wag adg dedll mgale cdls 2
sislo sliel gio i3l adg poill LSt LI f9ads .3
ol Bashs (o gl anh @y gty Cauel) ) SLEINT Gupd @ayuns 4
FExercise 14
1. Although the tent was as light as a feather, it remained firm.
2. The chairman eager to take a quick decision requested taking vote.
3. Strange that he was the first to leave the hall.

4. How nice to go back to him.
5. The Prime Minister inquired whether to close the meeting.
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Exercise 15
JU3H b jitel 5a6 Xgdnag agag dary LS LL

Aoy g dlile Ao gy sl Gadd b Ll

dad dasglly yaui] @f 338 i Lesds .

elledl b 5 SLe¥I Jonl po gaic guadll .

th B Wi =

Exercise 16
1. He was cowardly when alive, unknown when dead.
2.1 listen eagerly to the daily news.
3.1 met a friendly old man.

4. Famale virtues are gentleness. and compassion.
5. Weekly visits are favoured by older people.

Exercise 17
Bkl b el S dutbidd Lliadll gold agy X

ailiaglil) il oo LMo} aSlie jud ilasal sl

AL bl il g pdai

ogrdads JUay dyped dlgunsS o6 Lol gunds guidl Jlany

Bypdasll A Gl dejro il Alluce SLS,d go cdog ol ggral b .

(S N PO NS R

Exercise 18

1. I bought an expensive Swiss watch.

2. The Arab hero defeated all his enemies.

3. The late president was willing to be elected again.

4. His marriage was the only occasion on which he invited us to
dinner.

5. Salim spends all his salary on his young wife.

Exercise 19
Tao Bars Byguay (ALaf gy of) drslall Ayl 4% wlguslf glo daals ]
AST gguings > @lS2) 3% o o 2
Al e ) Slgiudl 6 deyyiw Byguay @pladl Sislg> sae o35 3
aalg duiy o wyds Lo b5 als 4
Jodll Tan il Liaspa 5
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Exercise 20
1. A young pupil reads less clearly than a university student.
2. He waited outside until he was allowed to enter.
3. His house is right at the end of the street.
4. You have to do your duty or else you will repent it long.
5. He got high grades and so did his brother.

Exercise 21

,bbu_b,muggmyums.

|.\.> Baas Byguay JLa.b?h.aJ .

(il S sien clalgd] ddgloa o cues dolpay

wian 2By (gh o Jundl et puo¥ls

b dad I Jouogdl o LSE Ells gag slee¥t L2 b LS Jolll cuazio Jolo .5

Exercise 22

-P-bdl\)»—l

1. In short, this is all I can say for now.

2. How surprised he was when he found out that they all had gone!

3. The result he arrived at could not stand any objective criticism.

4. I'haven’t thoroughly examined his qualifications, but he seems highly
intelligent.

5. We’ll try to spend the night at a country hotel, hence start off early to
complete our journey.

Exercise 23
Li> Juan anylys ]
Al el ) ogigs @ 2
Byablis JaSldl ) jloanlt fso 3
Blig Lo o E3L¥I 7 4
§ s ke lle abLy .5
Exercise 24

1. Yesterday’s meeting was full of heated discussion.

2. Ihave never heard such sins.
3. She handed me almost the biggest orange.
4. 1 paid more than ten dinars for this ticket.
5. Fortunately, no body complained.
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Exercise 25
el (of) Tas Tas Zumndsnia Loy pL¥ 6is desdll vapandsd) ggerss .1
hrdf b Lgrond Sl al¥L Bl 5,3 2
¥ gl 8 (il uld ¥l fundl b alST iy cawd 3
(aSphps of) Laps 4igS ddyioy paodt wilidl gl 4
Taageiill o SLo¥l ois 4935 cuily i iio .5

FExercise 26

1. Despite every thing, the passenger train did not leave unyil the cargo
train left after six.

2. We have to be able to save enough money to educate our children
through serious work.

3. The employees haven’t received their slaries yet.

4. Our soldiers crept through barbed wires to the enemy positions.

5.1 haven’t stayed there (for) long.

Exercise 27

0id b alec ity il Lo Lolé dy2y gl allg arle lay o guingld g5 a3 ¥ .1
«hgylall
Aol A agdl o ple¥ly jee il £ad3 ga dyle)dl ciloss o Bagdl 2
D g af e Byl ol ud siall b Ldy2 Liipay e dols igylad davgsi 3
il 5y guol (sgussiisns Lo il Ll 3l Uiy oot oaic adids gi8f a3 )
phl die Ligysue 343 4
aildgling o yyadl glicl AS,501 &),5 .5
Exercise 28
1.1f you face a crisis or find yourself in any trouble, you will find me
beside you.
2.1 had a feeling you’re younger.
3. What you’ve done today exceeds mere kidding.

4. He got an above -the- average grade.
5. We have to respond to his lies to maintain our dignity.
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Exercise 29
.d_wiJ g..a Fasaif p)ﬁﬁ O g—ll—"—_! LY PR g.n_i..a‘l Oi ¥ gl EL‘-’—"ZS
i) pas ciyyd aab LAY dautig
opidy lgisd AL 6 pgydlanll il
ey U] By ld olBo¥T fundl o Iall @uwgd ddylanlf 5,54l
noptba e s o) pLas) gplglons ¥ @I¥1 (o pgilay pudlh ulidl

(S NPV SR

Exercise 30

1.1 spent five years in the secondary school.

2. He swam across the river to escape from his enemy.

3. My classmates were fond of practical jokes.

4, Anyhow, he has passed retirement age.

5. Everyone was surprised at what he was rapidly achieving.

Exercise 31
Tapkaild (Auolid) Adlall) coydt aio ald cussw Bdy20 2oyl 15" Isb s oismig JLE .2
" gard A ety
dudyi le Jouad! giots of Jub Taus clloc g3 of gy 3
daie atlasdl b i obS adl dawsadf pao Jlé 4
'PLéJy’ oA J.T&- Oi dlio .u_;l S

FExercise 32
1. The wrestling champion knocked out his opponent in a few
minutes.
2. She could easily put up with small difficulties.
3. He turned on to his favorite program after the news bulletin.
4.1 too would do what you have done concerning this matter.
5. He lost control over the car and collided with an electric post.
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1. Introduction
1.1.Preview

Dear student,

This unit deals with (the translation of) mainly compound
and complex types of sentences. Subordination and coordination
are highlighted. In Addition, question-types, negative formation
and various pro-forms will be discussed. The implications of all
these types to translation from English into Arabic and vice versa
will be exemplified and sufficient practice will also be given.

1.2 Unit Objectives

Upon completing this unit, you are expected to be able to:

. translate compound and complex sentences from varied contexts,

2. find suitable Arabic equivalents for English sentences in which several
types of ellipsis are found (in predication, determiners, operators and
pronouns),

3. identify and solve problems related to translating polite question-type
requests and toned down commands,

4. translate questions with positive/negative orientation into Arabic and
English,

5. translate explicit and implicit negation found in TL., and

6. findthesuitableequivalenttermsforvariousArabicand Englishpro-forms.

fam—y

1.3 Unit Sections

In this unit, there are seven main sections in addition to the introduction and
the overview:

The first section

(Subordination): translating sentences containing such simple subordinators
as after, although, as, because , before, ...; translating sentences with compound
subordinators such as in that, so that, except that, in order that,...

The second section

(Coordination): translating Englishand Arabicconjoins; semanticimplications
of coordination by and, or, but,.....; English and Arabic connectives.

The third section

(Modification): translating sentences containing adverbs modifying other
adverbs, modifiers of noun phrases, modifiers of prepositional phrases.
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The fourth section

(Ellipsis): Translating sentences with ellipsis to auxiliary, coordinated
clauses, predicates, adverbials, heads of a noun phrases.

The fifth section

(Substitution): translating sentences with pro-forms for noun phrases,
adverbials, predicates and predication; complex pro-forms (so do+
auxiliary + subject, ...).

The sixth section

(Interrogatives): Questions with negative/positive  orientation;
exclamatory questions; tag-questions.

The seventh section

(Negation): non-assertive negation: negative intensification, seldom,
rarely; negative prefixes.

[ .4 Supplementary Reading

Students are advised to consult the following references while
reading through this unit. For a complete list of references see section
12 below:

- Al-Safi, A. (1984), pp. 76-78

- Al-Wakil and Al-Jabouri, (1981), pp. 26-35

- Hajjar, J. (1982}, 99. 60-91

- Fowler, R. (1986), pp. 273-276.

- Quirk and Greenbaum, (1985), pp. 915-985..
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2. Subordination
2.1 Characteristics

COMMON SUBORDINATING CONJUNCTIONS
after if until
although lest when |
as since whenever
because though where
before till whereas
for unless while

COMMON PHRASAL SUBORDINATING CONJUNCTIONS

as if even if in order that
as soon as even though insofar as
as though inasmuch as so that

Subordination is a grammatical means used to combine propositions
(ideas) that would otherwise have to be expressed in a series of independent
sentences; e.g.

- He is ill. He cannot come.
These two independent sentences could be expressed as one sentence
by using a subordinator.

- Because he 1s ill, he cannot come.

Because and other similar words are subordinating conjunctions or
subordinators. As you see from the two lists above, subordinators (like
prepositions which they resemble in having a relating or connecting
function) consist of simple (one word) conjunctions and compound (more
than one word or phrasal) conjunctions. However both types function in
the same way. Subordination also involves the use of a sentence as an
element in the structure of another sentence. For example in the sentence:

- Because he is ill, he cannot come.

The first part cannot now (after using the conjunction because) stand by
itself. It is part of or depends on the second part. The first part is called a
subordinate or dependent clause, and the second is called a superordinate
or independent clause. The two together (and often there are more than one
subordinate clause) are called a complex sentence.
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In a complex sentence, a subordinate clause may come before the
superordinate clause as in the above example, or it may come after it, e.g.
- He cannot come because he is ill. (w.z)0 oy jgundd gdazon %)

SAQs (1)

1. What is the difference between a simple subordinator and a compound
one?
2. Where is a subordinate clause usually placed in the sentence?

Exercise (1)

Translate the following into Arabic:
1. If you do that, you will be fired.
2. As he was watching her, he suddenly realized how beautiful she was.
3. She was angry because she resented him going away.
4.1 wonder if you would tell me why he deserves to be promoted.
5. What matters is that he has confidence in us.

Exercise (2)

Translate the following into English:
Loy Glns cn 58 el wijzes of 0% .1
o i o Agadl e Josoa Bpeiils Lo Juase ©f Lo ) 1 jboaddf gty o 2
) g3,k
JolS bt aalg bt g 0adl o ioia cluif il .3
Sl sy Hldly spa<ll Jalalt 4
s 2als Lo JS Lo .5

2.2 Types of Clauses
Subordinate or dependent clauses are usually known as clauses for

short. From a grammatical (citcatnys) point of view, there are three such
clauses: finite clauses, non-finite clauses and verbless clauses.
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A finite clause is a (subordinate or dependent) clause whose verbal
element is a finite verb (or a verb that shows present or past tense), e.g.
- When he came here, he made many friends.
(byiS lblaco 38 Lio gl Loric)

This sentence is a complex sentence because it consists of two clauses: a
subordinate or dependent clause (when he came here) and an independent
or main clause (he made many friends). The (subordinate or dependent)
clause is a finite clause because the verb made is a simple past tense.

A non-finite clause is a (subordinate or dependent) clause whose verb
element is a non-finite verb (or a verb that does not show present or past
tense); €.g.

- When coming here, he made many friends.

(318 Slilaum 55 Lin ) ygns sic)

The clause (when coming here) is a dependent/subordinate clause but its
verb coming does not show present or past tense. In this respect non-finite
verbs are infinitives, present participles (-ing forms) or past participles
(-ed forms); e.g.

- When coming here,...(-ing verb) (.....L ] o)guins> sic)

- When visited by friends,... (-ed verb)(..... sjlésusl a)l; Losic)

- To say that in public,... (infinitive) (....lile cls Joi5 o)

Verbless clauses constitute the third type of subordinate or dependent
clauses, and they do not contain a verb form at all; e.g.
- Although always helpful, he often complains.
(so-Saislt i€ Wil %) Bacbunat) Laths sosie aif od))

The clause although always helpful is a dependent/subordinate clause
but has no finite or non-finite verb although it otherwise keeps (some)
clause elements.

Two important points should be mentioned concerning the difference
between finite clauses on the hand and non-finite and verbless clauses on
the other:
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1. Non-finite and verbless clauses look like phrases and many linguists
call them phrases rather than clauses.

2.Certain kinds of non-finite and verbless clauses are particularly
favoured in the careful style of written prose. But such a style may
lead to ambiguity; e.g.

- We met you when leaving the room. (as,eJf 5ysleae aic JLLLS)
Who left the room: we or you??

SAQs (2)

1. What is the difference between verb clauses and verbless clauses?
2. Why may the use of non-finite or verbless clauses cause
misunderstanding?

Exercise (3)

Translate the following sentences into Arabic:

Notice that some sentences are ambiguous, requiring two
interpretations
1.Iran over a dog crossing the square.
2. Though shouting as loudly as possible, the rescuers could not hear
us.
3. My grandfather had a large room where we always breakfasted
together.
4. After we went through a long journey, we relaxed in the warm
sunshine.

Whether here or not, his application will have to be considered.

Exercise (4)

Translate the following sentences into English:

il Ly dls pgavyle davgland Ll of Liids ¥ Gulelily .1
sl le ol of Ut o goSmn 2

pledl Ayl dio Gy o) aasl @3 3

acjily asdias Ul oy Lo 4

FHEY iy Loe adsbas il ;g oy e Bydaiyg S
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2.3 The Function of Clauses

Subordinate or dependent clauses (whether finite, non-finite or verbless)
are usually divided into three kinds:
1. Noun clauses beginning with that, how, why, etc...; e.g.

- I know why he came here. (Ls ,Jf juns 1L G,e)

2. Adjective clauses beginning with who, whom, whose, which, that, etc.;
e.g.
- This is the lecturer whose class I attend.
(adecd sl 5idl jal g0 f30)

3. Adverb clauses, which constitute different kinds such as:

(a) Time: When he came back, he saw his old friends
(ot oplbaual sly dwild jins Loaic)
(b) Place: Wherever he went, he made new friends.
(s slisual 050 iy Loisf)
(¢) Condition: If you treat her kindly, she’ll do anything for you.
(325 Lo JS iz 3y Lgilale 13f)
(d) Concession: He looked very fit, although he hadn’t eaten for days.
(plaf Sico s JSTy o ol oy b Ao 8 goss)
(e) Cause: I gave her the money, because she needed it.
(Lgd dalon Lg¥ 29aill Lgaulacl)
(f) Purpose: 1 left early to(or so that I could) catch the train.
(Uasll g3 S/ S 1S ea cpole)
(g) Result: We planted so many shrubs that the garden Jooked
beautiful.
(dlias Balall wsy oo @luandill o R 3STF L))
(h) Manner. The engineers built the bridge as(it was shown) in the
map.
(dasyt 5 (o 90) Lo jasdl pgwsigll alif)
() Comparison: He waked harder than his brother (did).
(as o ;ST aany Jo1 by oIS)

However These various clauses can achieve a variety of functions in the
complex sentence such as:
1. Subject of the sentence; ¢.g.
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- What surprises me is her impolite behaviour.

(pomssdl LgSolon g iy 118y Lo o)
- Having breakfast early is healthy.

(g ot [0 o laddf Jobis)

2. Direct object, e.g.
- Ibelieve what my friend says. (,stssal algs, Le Gaal)
- I don’t know what to do. (=il iile 5,01 ¥)

3. Indirect object, e.g.
- She gave whoever met her a pleasant smile.
(daulnd dalswsy ailild o JS wdacl)

4. Subject attribute, e.g.
- My feeling is that his story was a lie.
(4pLS aziad o pulous! gaT)
- Qur first duty is to defend our country.
(Lollogl ipe gilss o sa XTI Lvslg)

5. Object attribute, e.g.
- My father made me what I am. (ae U Lo jiles )
- I call that killing two birds with one stone.

(sl oy puygrdmdne J2d ells geaf)

6. Complement of the sentence, e.g.
- You get what you pay for. (aie} pass Lo le Jund)
- I fail to see your point of view. (g,as dgay @gd ol guloil ¥)

7. Adverbial; e g.
- If he works hard, he will get a high grade.
(ddle aleps ple Jumo s Joe of)
- Speaking frankly, I hate his behavior.
(a3l s 0,81 dsd o J50)
- A very broken-hearted man, he accepted divorce.

(3Madly Jud wndall lasma slasilSs)
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SAQs (3)

1. How many kinds of subordinate/dependent clauses are there?
2. What are the common functions of the subordinate/dependent

clauses?
3. What is the difference between concession and conditional clauses?

Exercise (5)

Translate the following sentences into Arabic:

1. Everyone tends to think that he is not sufficiently appreciated.

2. The idea that no action need to be taken yet is shared by most of us

here.

3. Do you remember when we first met?

4. Because there was no quorum, the chairman ruled that the meeting
must be reconvened.

5. Considering the weather is so uncertain, the reception will be held

indoors.

Exercise (6)

Translate the following sentences into English:
Jud o ST ¥ dndall e ¥l asay .1
T blab ado cluaigb 3f ,S351 2
b gl ot o 3
aules ¥ il Lals ol layao Liles jga¥l JS 8 S 1) 4
Lizdes Le fgnl gungdt by dilel JS Job .5
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3, _Coordination

3.1 Characteristics

COMMON SINGLE COORDINATING
CONJUNCTIONS
and for therefore | moreover
or yet nor neither
but SO however
COMMON PHRASAL COORDINATING
CONJUNCTIONS
both... and not only..... but also
either... or neither.... nor

Coordination, like subordination, involves a linking relation between
units (words, phrases and sentences). The difference however is that whereas
one unit is dependent on another unit in subordination, in coordination
both units are equally independent but joined together by coordinating
conjunctions. Thus, a compound sentence is one in which two (or more)
sentences, called conjoins, have been coordinated. Each of the conjoins is
independent; e.g.

- I have bought a new shirt but it does not fit me.

(pirswliy ¥ ai<I Tagas Lonad copyiibl)

Coordination may sometimes be used without an explicit coordinator;
e.g.

Abhmad was a brilliant chemist, he was ten years

ahead of his time.

(Solgins sy ailay Gross obS 2ad Gl DiliarS sasl ols)

Most compound sentences have coordination explicitly indicated by

means of one of the coordinators; e.g.

- John must be tired for he did not turn up.
(oo o ¥ et i ol 4 %)

As referred to above, coordination involves linking relators at the level
of words, phrases and sentences; e.g.

- Men and Women like to have their own family.

(Joining words)

((ogr duals ol @gd 095 ol pgom slailly Jloryl)
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- He jogged off down the lane and up the road briskly.
(Joining phrases)
(ol Jobs Loy B 0 Lojuo mino)
- Whether you speak to him personally or send him a letter
does not make any difference. (Joining sentences)
(s, b)) o Loarsesh azisls glgaw @gs ¥)

A compound sentence may consist of:
1. two or more simple sentences; e.g.

- You could go to France and we could go to Spain.

(0o gdatusniy Lanip f vasds of el gudaiows)

- You could go to France, we could go to Spain, or we could all go to
Egypt.
Loron gulatons gf Lbowl f cunds ol pond iy Lasiyd ] cands of el gadatins)

(oo I s o

2. One or more simple sentences + one or more complex sentences; €.g.
- Longman will publish that book in the spring or do you think that is
too late?
(5o 0aSmw s of g Jo ol syl b laSH pladipd )fs ;i)

3. Complex sentence + complex sentence +.... €.8.
- He must have believed what I said about the club and that is why they
decided to phone the police.
(aoyinlt dislgo 1gpb 1igly (alidl (e aild Lo 33uo ally 5y ¥)

SAQs (4)

1. What is meant by conjoins?
2. What is the difference between subordination and coordination?

193
UNIT FIVE SENTENCE EXPANSION AND
TRANSFORMATION




Exercice (7)

Translate the following sentences into Arabic:

1. We got up at six, the taxi was in time, but still we missed our train.

2. John plays the guitar; his sister, moveover plays the piano.

3. He asked to be transferred, because he was unhappy and because he
saw no prospect of promotion.

4. Mary neither loves Sam nor does she want to marry him.

5. Not only did they break into his office and steal his books, but they
also tore up his manuscripts.

Exercice (8) g

| S—

Translate the following sentences into English:
AL za gly ¥y Gl 2o b ¥ .1
wadol paeud UADY Ig)S] @ giSty Juopld sl fgacl 2
LgLS anas &l eojy aiSly sgdill §yuw asly wbyacl 3
Aandi W Lgaiy o LS dilgyll dovs uadyll aclins oS8y ol 4
505 yrall axfes o of oS jalas¥! Jdas aill aslgy S

3.2 Semantic Implications of Coordination

Coordinators are used to denote various relationships between the
contents of the clauses in the compound sentence. These relationships can
be made explicit by adding adverbs such as therefore, in contrast, yet,
then, similarly, etc.... The following are the main relationships expressed
by key coordinators: and, or, but, and nor. In the following section two-
word coordinators (such as both...and) and their semantic implications
will be discussed.
1.And

And is used to express the following relations:

(a) The event in the second clause is a result of the event in the first.

- They heard a knock at the door and they rushed to open
it. (meaning: and so they...)
(amidy lge o (130)g oLIf Le (5,10 fgoan)
(b) The event in the second clause is chronologically following the
event in the first; e.g.
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- He put on his clothes and he went out. (then)
((33) -ysg anuidlo s5a3))

(c) The second is a comment on the first; e.g.
- He supported his elderly parents-and that pleased them.

(Lagoga) tiog ciad) apadly sclaw)

(d) The second introduces a contrast; e.g.
- Ahmad is tall and his brother Ali is short. (in contrast)

(s Lile (5505) dolall Lol oo

(e) The second introduces an element of surprise; e.g.
- He worked hard and he failed. (yet)

(Jed (eI o) TS Tagr Jiv)

(f) The first clause is a condition of the second.
- Study hard and you will succeed. (if you do so)

((C.US cded u!) Zloiiang Aoy d.u)al)

(g) The second clause makes a point similar to the first.
- The soldiers disliked the war and did not attempt to hide it.
(similarly)

(b3 slas! fgdalony @d (ill)g oyl 29t 2,5)

(h) The second clause is a mere addition to the first; e.g.
- He has long hair and he wears dark glasses. (also)

(LIS ghagar fylas purbig Jugdo yoid al)

2.0r
Or is used to express the following relations:
(a) Expressing the idea that only one choice can be realized:
- He can go to the library or he can stay at home or he can go for a
walk.
(rtiots of @i of il b o o of daall ] iy o aiSic)
(b) Sometimes including a combination of choices; e.g.
- You can study in the library or you can take some notes
or you can do both.

(Lno us¥) Jans of cllasdll gae) ol gl &SI 6 Gupss of cliss)
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(c) Restating or correcting what is said in the first clause; e.g.
- They are enjoying the trip or at least they are beginning to do so.

(2% Lo elis poleds Tohay egil of bl poeioisny mgil)

(d) Implying a negative condition; e.g.
- Study hard for the exam or you will fail.
(s yisss 2LiLs ¥lg ploniad Taus o)

3. But
But denotes contrast. The contrast may be because what 1s said in the
second conjoin (or clause) is unexpected; e.g.
- John is poor but he is happy.
(amenw asl ¥f juad o)

Or the contrast may be a restatement in a positive way of what has been
said or implied negatively in the first conjoin; e.g.

- Ahmad did not spend his money foolishly as some young people do
but he put it in a saving account.

(rad95 Bgaiao b Lgoung aiSly wlidedl pasy Joiy LoS Gasm paghs sosl §iais @)

4. Nor

In addition to these three key coordinators, nor plays a role similar
to and, only in a negative sense. It occurs in the second conjoin in the
compound sentence when the first conjoin is negative. When nor is used,
there is a subject conversion (see the following subsection) with or without
ellipsis (see the following section); e.g.

- He is not rich, nor 1s he happy.

(oo ¥y L pudd aif)
- I did not visit my uncle, nor did my brother.
(Laadd s sl Jody @y o Bl @31 (o)

Nor comes also as an element in the phrasal coordinator neither.... nor
(see below).

SAQs (5)

1. What are the various meanings of and?
2. What is the difference in meaning between or and but?
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Exercice (9)

Translate the following into Arabic:

1. Mankind has made unprecedented progress but some of it has led to
destructive wars.

2.1 often see men who went to school with me and who have done well
for themselves.

3. He did not steal the money nor did he hide it.

4. At noon the sun blazes down with relentless fury, but during the long
night the cold is intense.

5. Further research will probably enable us to decide between the
two theories but this is not the same as solving the mystery of the
creation.

Exercice (10)

Translate the following into English

Seb¥ syl iieping gl of wdils jlga SSMial past Lidganusy pulill of Lof .1
Apalyl 8Ll gloil iy Lidy Bladl po jlajl ddyas il ) jotds 2

Asaslgl LgallSo coailiy ghails I eoydad 3

aiSljeindl Ly oI @f cdgdl and Ltz 4

Uiy yallass wilS Lgil of peall 6 48,850 culS culudl .5

3.3 Phrasal Coordinators and their Semantic Implications

And, but, or, nor come, as we have seen, as single coordinators linking
two conjoins. They also come with other elements as phrasal coordinators
(see list at the beginning of Section 3 above), known as correlative pairs.
And, but also, or and nor come as the second element of the pair, and both,
not only, either and neither as the first element of the correlative pair.

1. Both..... and
Both anticipates the addition introduced by and
- He both has long hair and wears jeans; e.g.

(i ouelig Jogho 0y00)
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With both, it is usual to have phrasal coordination in the subject of the
sentence; €.g.
- Both Bob and Peter stole the shop.

(S yiasg g Gy

2. Either....or
Either anticipates the alternative introduced by Or
- He either has long hair or wears jeans.
(e sl it ol Saps Trst a3 o Laf)
Unlike both, either (and neither) can be placed before the lexical verb;
e.g.
- You can either (neither) write elegantly or (nor) clearly.
(rougs i (X1) ol guif Jasey a5 (¥1) Lil<ay)

Either differs from neither in that it can be positioned initially without
subject inversion.

- Either you can write elegantly, or you can write clearly.
(zod9 ol ol Jnsy 155 o Laf)

3. Neither...nor

Neither negates the first clause and anticipates the additional negation
introduced by nor.
- He neither loves her nor wants to marry her.

(Lg29551 ol 251 %3 Lguoy ¥)

With neither, it is usual to have phrasal coordination in the subject;
- Neither the teacher nor the students came on time.
(il wBgll 8 fgyens CMIaT) Xg puyall %)

Neither (and either), unlike both, can be placed before the lexical verb;
e.g.
- You can neither(either) write elegantly nor (or) clearly.
(zomngs (cuiS5) i ¥l gl Jrar das (ciS5) w5 ¥ Lof)

Neither and nor correlate with a negative in the previous clause (see
the previous subsection). In this way, they may be interchangeable. They
may be linked to the preceding clause by and or but. Both neither and nor
require subject inversion; €.g.
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- We have no money, (and) nor do you.
(Sieo ¥g g5 Ayl Livo ags ¥)

- We have no money, (but) neither do you.
((LL3S) <o angs By 3943 dyf Lioo amgy )

By the same token, neither in the construction neither...nor, may be
positioned initially (but with consequent subject inversion to produce a
more dramatic effect); e.g.

- Neither did the teacher nor did the students come on time.

(rsalil] cuBod] 58 lgyunns LS ¥y uyull ¥)

4. Not only... but also

Not only anticipates the addition introduced by but(also). Also in this
construction is optional.

- They not only beat him but they (also) robbed him of his money.

(L) 0395 30 093> o cossmd 03100207 )

As in the construction neither...nor, a more dramatic effect is achieved
by positioning not only initially with subject inversion in the first clause;
e.g.

- Not only did they beat him but they (also) robbed him of his money.

((Lansl) 03925 o 0957> S arsid nguyuny (o)

Three other constructions, namely hardly...when, scarcely...when and
no sooner...than, have subject inversion when the first event is immediately
followed by the second; e.g.

- Hardly had he uttered the words when they began laughing.

(09-Sowuiny fghay s pUSU aad pridy oLS Lo)
- Scarcely had the car drawn to a halt when armed police surrounded

it.

(ool dlnyidt Jloy Lgy Jobol i CaBeid B)biasdl =slS La)
- No sooner had he closed his eyes than he fell asleep.

(poidl il oo auiue 3los 5LS Lo)
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SAQs (6)

1. What is the difference between simple coordinators and correlatives?
2. When does subject inversion take place?
3. What are the different meanings of phrasal coordinators?

Exercise (11)

Translate the following into Arabic:
1. Not only did George shout a friendly greeting to me but he also shook
me warmly by the hand.
2. Neither was he vacationing in Jerusalem nor was he working there.
3. He will either go to a summer school or spend the summer in Europe.
4. Thieves both broke into the house and ransacked it.
5. Neither whales nor fish can live outside water.

Exercise (12) M ;

Translate the following into English:

Jasll 4 Sy cls Lalg Grauadt pus 3l Lots .1

LS @il Slie e il by comsd atlacl Lo yady oF 2
Lowtin oe sy oty alSLibe Jo d geonis o3 23

oHao¥l @gale cipagsl i gHLES AT gopiu 19olS Lo 4
W3S By S By zad i snnd adgd e Joand] Seun ¥ .5
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4. Modification

Modification is the use of modifiers in the construction of a given

sentence. A modifier is a word, phrase or sentence element that limits

0

r qualifies the sense of another word, phrase, or element in the same

construction, The noun, adjective, adverb and prepositional phrases can
all be modified by an adverb or other parts of speech.

4.1 Modification of Noun Phrases

Modifiers of the noun phrase can come before it (premodifiers), after it

(postmodifiers) or before and after it (discontinuous modifiers).

1.

2

Premodifiers of the noun phrase can be:
an adjective phrase; e.g.
- an old lady; a very old lady; a sad and moving story.
. a noun phrase; e.g.
- sign language; language disorder; car battery.
. a genitive; e.g.
- a dog’s tale; men’s shop; women’s rights.
. an adverb phrase; e.g.
- The then chairman; /ate September; an up train.

Postmodifiers of the noun phrases may be realized by the means of:
. an adjective phrase
(a) in idiomatic expressions; e.g.
- Attorney General, the sum total; the amount due.
(b) with certain adjectives; e.g.
- The factor involved, all people concerned; the only persons
responsible.
(c¢) when the noun phrase head is a pronoun; ¢.g.
- Nothing useful, somebody important; anything original
(d) when the adjective is followed by a prepositional phrase or an
infinitive clause; e.g.
- Boys interested in tennis; books hard to come by.
(e) when the adjective is in the comparative degree or preceded by as,
more or less, or so; €.8.
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- a car faster than yours.
- a building as tall as the Empire State.

- a valley so beautiful as to defy description.

. an adverb phrase; e.g.

- The way down; the road ahead; the day before.

. a prepositional phrase; ¢.g.

- The city of Rome; the book on top.

. a noun phrase; e.g.

- girls your age.

. a relative clause; e.g.

- He is the man whose house was burnt.
(ad3ie Gyimt a1 Jomdl i)

. a non-finite clause; ¢.g.

- He is the man to talk to. (infinitive clause)

(] Zoasidl 5 3T )01 a5])

- It happened in the week following our visit. (ing-participle clause)

{8yl el sl gl 3 clls &ns.)

- The techniques used by the research team were sound.(-ed participle

clause).
(Asisas =il poialdl Lge ot Sal) L)

Discontinuous modifiers of the noun phrase come by themselves or

allow alternative constructions with post modification only:

1. Adjective + noun + prepositional phrase; e.g.

- a different house from Peter’s (discontinuous modifier).

- a house different from Peter’s (past modifier).

2. Adjective + noun + infinitive clause:

- an easy man to persuade.
- a man easy to persuade.

3. Comparative adjective + noun + than + noun phrase:

- a faster car than yours.
- a car faster than yours.
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4. as + adjective + noun + as+ ....
- as rich a man as my father.
- a man as rich as my father.

5. So + adjective + noun + that-clause or as- to-clause:
- so dark a cave that we saw nothing.
- a cave so dark that we saw nothing.
- 50 intense a light as to blind the eyes.
- a light so intense as to blind the eyes.

6. too + adjective + noun + infinitive clause; e.g.
- too heavy a chest to move.
- a chest too heavy to move.

SAQs (7)

1. What is the difference between pre-, post-, and discontinuous modifiers
of noun phrases?
2. Can a discontinuous noun modifier be a postmodifier?

Exercise (13)

Translate the following into Arabic:

1. All the visitors who were early got a good viewing.

2. The late afternoon train left earlier than the station master had told

us.

3. Ahmad is as intelligent a man as I would like to be.

4. The World Bank discovered that the planned airport was too expensive
a project to finance.

5. The decision when to leave will be taken tomorrow.

Exercise (14)

Translate the following into English:
obudt b Loist iy Ll cllae¥l Lo aisg .
Baoall cliXeld L) oS bl Gusw il pladl 5 aJg .
Aals 8)guay drog S whladl Gadas sy .
el chaaiio sy LM Lasilo del3¥l pads .
w¥leas¥) paey yo @bl greely paddl 8 wlyleo deslic pgoigll Wbl .

U, I SNV O It
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4.2 Modification of Adjective Phrases

Like those of the noun phrase, modifiers of the adjective phrase can

have pre-, post- and discontinuous modifiers.

Premodifiers of the adjective phrase are realized by adverb phrases;

e.g.

- very useful.
- far more useful.
- hardly more useful.
Postmodifiers of the adjective phrase are realized by:
. the adverb enough; e.g.
- He was quick enough to be there in time.
(omslill caboll b i Jouooll (10 43S0 dayad Layyaw (L)
. a prepositional phrase; e¢.g.
- They found my brother qualified for the job.
(ddutogll aha 5T Igang)
. a finite clause; e.g.
- I am glad that you can come to the party.
(U ] it padaians CU¥ j9,ua i)
. a non-finite clause; e.g.
- She is afraid to go out alone.
(Loasgd £y of olsas)
- This problem is worth looking into.
(s G ALS Gig ain)

Discontinuous modifiers of the adjective phrase are realized on the

following:

1.

So+adjective+that-clause/as to-clause; e.g.
- It was so hot that I could not sleep.
(podl glaioat @) il i > 44 oLS)
- The price of the book was so high as to be prohibitive.
(4518 0 e 531 sl G Llle LS s olS)
. as+adjective+as+.....; €.g.
- She is as pretty as her sister.
(Lgast Jlosw o)
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- She is not as/so pretty as her sister. (negative)
R

3. more/less+adjective+ than+....; e.g.
- The ticket was less expensive than the meal.
(platall duzg po gas)l 5,531 culs)

4. too+adjective+infinite clause; e.g.
- It is too hot for the children to play outside.
(ol o8 JLabo¥ sl cowlio pud adl o> ) )ls 93)

SAQs (8)

1.Can enough be used as a premodifier of adjective phrases?
2.Can too be used as a postmodifier of adjective phrases.

Exercise (15)

Translate into Arabic:
1. His campaign is too expensive for the party to finance it.
2. The shops were more crowded than they were on Christmas Eve.
3. The trip was as expensive as we had expected.
4. Were you afraid that he might not finish in time?
5. Everybody was glad of the change in his behavior.

Exercise (16) ng

Translate into English:
FLSS SASYI soan al> 0 Koty o il ) M Lesas ppypaidl olS

oy dady s Llial 38T il wS3A o

Ledgze ohS Le 4380 5yslin culing .

Ll of Lga puatolidlS adMiay dusuiyadl dell) Giasiy

sy Gl o0 19i Koty @ dday sl Jloy of i By dicyasny groms Al LS

nph L=
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4.3 Modification of Adverb (and prepositional) Phrases

In the adverb phrase, the head is an adverb which is modified by other
adverbs either before the head (as a premodifier), or after the head (as a
postmodifier which is rare in English), or on both sides of the head (as a
discontinuous modifier).

The premodifier of the adverb phrase head can only be realized by
intensifying adverb phrases such as very, perfectly, rather, too, much(more),
quite, hardly, etc...; e.g.

- too optimistically , fairly easily, quite soon

The postmodifier in adverb phrases may be realized by:
1. the adverb enough; e.g.
- He speaks slowly enough to be understood by every one.

(aedt angin 0¥ ;4 sloy IS5y o))

2. a finite clause after than; e.g.
- The train left earlier than we expected.
(Lindgs Lo y<4f Jlaatt jale)

The discontinuous modifier in adverb phrases is realized in four cases
1. so+adverb+that-clause/as to-clause; e.g.
- They worked so hard that they finished early.
(2S00 1943l gl i e S aor Toloe)
- They worked so hard as to finish early.

(e Srs Togiil 0gil iy s fgloc)

2. as+adverb+as+...; e.g.
- He speaks Russian as fluently as a native.
(Lgsti A8ay diswg) Tl Srasmiy 90)

3. more/less+adverb+than+...; e.g.
- He behaved less politely than (we) expected.
(Liedgs Le Lol Sl adyuas olS)

4. too+ adverb+infinitive clause; e.g.
- He is writing too slowly to finish in time.
EXERUR-7S i DD STEN Y BIEUE VR 93 "OTINIL )
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The prepositional phrase (itself an adverb phrase) can also be
premodified. The modification of the prepositional phrase can be realized
in two ways:

1. by an intensifying adverb such as right, partly, exactly, reasonably; e.g.

- Right behind the house; reasonably near me.

2. by a noun phrase; €.g.

- two weeks before his arrival,
- a mile from the city center.

SAQs (9)

1.Do adverbs modify other adverbs?
2.Can a prepositional phrase be postmodified?
3. What adverbs modify prepositional phrases?

Exercise (17)

Translate into Arabic:
1. She behaved extremely stupidly towards the end of the party.
2. Caroline arrived later than my brother did.
3. The book was published as recently as last week.
4. This sort of accident seems to occur more frequently than in the past.
5. You reacted to the result exactly like your father.

Exercise (18)

oo

Translate into English:
ol aey Lo cady b Bagadt Blill goiaiuw
oysbilio Lilyio vals dujadl abs
bl ¥los LI g3 @) dduyday ailoss yoye
wbyd plavg asil oSG deloniu flac¥®l fL5 .
aidlaj duds pa Ll ,iST aif 4S8l oo

h B o=
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5. Ellipsis

Ellipsis is when a word or phrase is left out rather than be repeated in
a sentence or in a text. In this section, the conditions under which ellipsis
becomes possible will be discussed. For convenience, we will distinguish
three types of ellipsis: noun, verb and clause ellipsis:

1. Noun Ellipsis
The head of the noun phrase can be ellipted if, of course, the precedent
text makes it clear what is meant after. There are three types of noun
ellipsis:
(a) with words such as some, other(s), all,... e.g.
- Doctors tend to be innovative but some may only abide by the
rules.
(aond (uilgdlly popily paef 5Sg LS Jf sl da¥l ey fug)
(b) with cardinal numbers (one, two, three,...) or ordinal numbers (first,
second,...); e.g.
- He offered me many ties but I took only one.
(Jadd Basly wiyis] Siily die wlly, Bac Fle payc)
He wanted to be on the first train but he was forced to wait for the
second.
(Ll GHaridf) JUani¥ loal iy s Jof it of 1)
(c) with comparative(older, younger,...) and superlative (oldest,
youngest) forms of adjectives.
- The older boy was tall, but the younger was short.
(doladl yuad (LS joo¥) Sy dolall Jaglo ;S adedl oLS)
- Among the books I read, The War of the Worlds was the most
intense but not necessarily the best.
(Lglandl Bygpnnlly (ud 5STg 8,5 LajiST llg ol o i€ oUS Lgilyd Ll i SIF gy o)

2. Verb Ellipsis
There are three kinds of verb ellipsis:
(a) The first kind leaves out the verb and any modifiers to the right of
the verb; e.g.
- He does not hesitate to take his children to the park when he feels
he has to. (take them to the park).
(s Jroda of anbe o o Losie doledt Layadd Il allabl cilondaol 833,33 X 50)
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(b) If the verb is a form of be then this verb stays behind and only the

modifiers to the right are left out; e.g.
- He decided that this should be the last time to go there and it was.
(the last time they went there).
(Joalh cULS cilSy Olia f vy 80 151 ado 555 ol )y3)
(c) In the third type of verb ellipsis the subject and the finite verb are left
out. This takes place in coordinated clauses; e.g.
- Many students love languages but (they are) not interested in
science.
(polelly pgaigs ¥g wlilll ggusm Iatl o 5iS)
- They could go to the British Museum or (they could got to) the
National Gallery.
ool itogdl piapell ) of illagydl ca sl o) Lol gulai s a )
(dusadt

3. Clause Ellipsis
In this kind of ellipsis most of the clause is left out and all that remains

is a question word like what, how, where,... e.g.

“I'm sure we’ll find your mother” said the man with the search light,
“But God only knows where.” (we can find your mother/her)

oSg" dle il rluall Jos gt Jodl JL6 "chisdly ggams s mgif aSTio l" )
(") oy alst

SAQs (10)

1. What is ellipsis?

2.How many kinds of ellipsis are there?

3. What are the various types of noun ellipsis?
4. What are the various kinds of verb ellipsis?

209

SENTENCE EXPANSION AND

UNIT FIVE
TRANSFORMATION



i L3 i . o

Exercise (19)

Translate the following texts into Arabic :

1.1had just enough energy left to blow off the sheets, stall the boat and sit
down behind the wheel, allowing accumulated exhaustion to envelop
me. Twelve hour’s sleep in the previous ten days and none in the last
four, had pushed my mental and physical stamina to limits I never
knew existed.

2.The critic new to the trade “lowers his standards™ when faced with a
weekly fare of rubbish, and so he does; that is, he excuses the badness
of the plays and marks them higher than he knows he should. Which
is only reasonable while he does it consciously; disaster comes when
he crosses the line into truly believing that the bad plays are not really
bad at all.

Exercise (20)

Translate the following texts into English. Practise the use of ellipsis
in your English translation.

o sy Lo Cighay . Jr2dy lilo @S mslun Sha oo 1in Sy gljedl Gaudy J2 iy filag .1
4330y go cugadf bl Lol iilonts adl gf casies Loga lin Ll s de dojlalf a5l
et Ll sa Jo= #1500

daclina Lgy oSe il Gprlall Joo DLl b diysn ST clasles gralelf 534 fw)] 2
dagadesll Gll¥l o0 asnell coold L oS dy swaill aguinll ggunyeiy gaddf dyadal]
¥ ol dill Laizll 2w Lagia M ol jud ¥l fin Jyo zuiluaill ol 5L
Ll Guylaell Jorddl fin o dsuliw
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6. Substitution

Substitution, like ellipsis, is used in order to avoid repetition (both within and
across sentences) of certain linguistic items, that is, nouns, verbs or clauses. In
ellipsis, as we have seen in the above section, a structural slot remains empty.
Substitution means the replacement of one or more items by a substitute or pro-
form. Pro-forms are special words such as one, do (or one of the other forms of
do, namely does, did, done and doing) and so; e.g.

- He took the first train and I took the second. (train)

(Ellipsis)
(Al Ll cipdlang Jo¥1 jUadlly o yil)
- He took the first train and I took the second one.
(Substitution)
(At LT oyl JoX1 )Uablls g y6La)

The commonest substitutes (pro-forms) in English are the following:
1. Pro-forms for noun phrases and their constituents

Noun phrases can be replaced by the 3rd person pronouns (he/him, they,
them, etc.,..), by possessive and reflexire pronouns (his, himself, etc.,..), by the
words one and ones (which replace count nouns or noun phrases with count
nouns as heads), by that and those, and the phrase the same; e.g.

- The children saw the film but they did not like it.

(3rd person pronoun)
ety @ &l B) oliall S¥e¥f aald))
- This is my friend’s car and here are his keys.
(possessive pronoun)
(a>ilaa oing g Byl oia)
- Ahmad is not himself these days.
(Reflexive pronoun)
- Many students sat for the exam but only one got an A. (the word one).

(1) yosds e Juns Jads Tasly oS0y ,Las3 Al o i IY pad)

(Notice that words such as all, any, both, each, either, neither, some and none
can be pro-forms for noun phrases. They can also be regarded as elliptical, since
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they can be expanded by of and a prepositional complement; e.g.
- Many students sat for the exam but none (of them) got an A.
(1) 32025 phe aol Juasn lg LM Mad o 5 i< pads)
- I prefer my mother’s cakes but my sister prefers those of my aunt.
(gos Lol Junds Sisl 5Ky ol aoiuns gl Sl fundl)
- Give me a cup of black coffee with sugar and the same to my friend.
(e ansis g ially sl gt S0y, 20 Bogd planid idacl)

2. Pro-forms for adverbial
Pro-forms can replace time, place and process adverbials:
Time pro-forms are then (meaning at that time) and that (when it
functions as subject); e.g.
- We saw the teacher on Monday and requested him then to postpone
the exam.
(lais®) Jorbs ol ddagy aligerys uid¥T poy puyadl Lisly)
- We can meet at 6 o’clock as that is when I am free.

(Jposioo pé oSt Losie ollsg debundf Jlats o 5So)

Place pro-forms are here (meaning at/to this place), and there (at/to that
place). That (that place) and it (that place) are also used as place pro-forms
when they function as subject; e.g.

- Look in the upper room. You’ll probably find your passport there.

(i clpdw jlg cramg Loy Lilell déy2 0 5 isid)

- They sat right behind the band. There/That/It was where the

noise was greatest.

(Loasid jle glingunll LS Clling .dudesgdl 48,4l Cals lgawla)

3. Pro-forms for predicate and predication.

The verb substitute is do which also has the forms does, did, done and
doing. Therefore do is a pro-from for the predicate and carries tense and
person distinction; e.g.

- My friend Leila passed the exam and I think Manal did too.

(LUES comd Rlio of sdrely glonia¥l Lb oL ik cond)
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When do is a general verb (not a pro-form) it functions as a synonym
(or near synonym) to another verb; e.g.
- I do my homework everyday. I perform...

(p9s JS oty g5 -p90 JS aly Joch)

Another distinction is between do as a pro-form and do as an auxiliary.
Like other auxiliaries (can, could, will,..), do can.

(a) move to the front in questions; e.g. Does he play well?

(Fasr el Jo)
(b) have the word not after it in negative sentences; e.g.

- He does not play well.

((NPRUPTIR)

(c) appear in tag-questions; e.g. He plays well, doesn’t he?

(SelIAS jull fars canly aif)

4. Complex pro-forms

So is used to substitute for the entire clause (Are you coming to the
party?- I hope so). Like the other pro-forms/substitutes, so has a wide
range of uses. A simple test for so as a clause substitute is to replace it by
not (itself a substitute); e.g.

- Does your father know you are il17- I hope so.

(Sonsro bl o mley Jo) -

- (I hope not.) 09— XV Jal) (el 35 Jof) -

(ebiis

However, the substitute may be a complex pro-form; that is , a
combination of one or more auxiliaries with the pro-forms so, that or it.
(I) So do: so + auxiliary + subject; e.g.
- John drives a car and so does Mary.
(golo clbiSy Bylisw 298y Lis)
- Ali will visit us; so will his brother.
(o551 L1355 Liygpeam o)
(II) So...do: so+subject+auxiliary; e.g.
- Look! That man seems confused. - So he does.
(Lo gay Joo s L2t -
(U338 gy aif) -
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(III) Do so: subject+(auxiliary+) do+so; e.g.
- Have you finished?- I did so an hour ago.
(fegail Jo) -
(o debuw JuB eld wuled aal) -
- John can get an A. T am not sure he can do so.
() e Joam o 14 55) -
(ells Jody of godozony adl 1aSlio cosal) -
(IV) Do that: subject+(auxiliary+) do that
- John can get an A.
- I am not sure he can do that.
(V) Do it: subject+(auxiliary+) do it; e.g.
- John can get an A. () e Juns of Lid 5S) -
- I am not sure he can do it. (el gdazay aif) -

Finally, in this section. it should be mentioned that verbs of bodily
sensation (e.g. feel) admit only the auxiliary and so do, and so..do (types
(1), and (II)) but not the other types; e.g.

- He feels much better now. - and so do 1.

(0¥1 ool aily yodiy) -
(elis Glg) -
- He feels much better now- so does he.
(0¥ sl iy yu d0))
(Ll o &l 13 ayg) -
but not
* He feels much better now.- *And I do that.

SAQs (11)

1.In what ways are ellipsis and substitution similar or different?
2. What are the three key words used as substitutes/pro-forms?
3. What does each of the above key words substitute?
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Exercise (21) ﬁ?T

Translate the following into Arabic:
it Plan your travelling to include plenty of opportunities to get up
and stretch stiff joins. Don’t expect to make a quick eight-hour car trip
with one stop for lunch. Plan in other stretching rests. On a train or
plane make sure to walk in the aisle with your child every hour or so.
2. The sparrow perched on the edge of the pram and stared down into the
baby’s open mouth. Then he turned to Teddy Robinson.
“That baby’s hungry, "chirped the sparrow. ‘Look, his beak is wide
open.’
3. ‘In effect your ex-husband is being asked to do you a favour. Does he
know that?’
‘Idon’t see..’
‘He doesn’t, does he? He thinks you’ve just been beaten down and
have given up.’
She shrugged.
“What do you suppose he’ll do when he finds out he’s doing you a
favour?
‘What do you mean?’
‘ I mean he’s spent the last six months trying to get the kid away from
you because he thought you wanted to keep him, and you’ve spent the
last six months trying to keep him from getting the kid because you
thought he wanted him. But he doesn’t and you don’t.’

Exercise (22) gy

Qe

Translate the following into English:
cilaaidld Dogrge JB asmds JUETwdl 5 Klg JMitwdl pggin pris oyymiall il S5 .1
bl poiiis g ellidy il Lo QILE plisty g uis Lo Baladl JolB Aol
Eoins b pg—sdiany pul ¥l 5 e Cige o gg il @ wgil Lo, Kisl) Lo
o SNgsaf
gty ¥ oLl le ayt ikl dl 1ol Bl govsies ool lisnd) d8y i o sl dlgloa 6 2
Lo pgtaog ol bl sls¥ adgdes i1 oluiiB) judy ylo¥!
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7. Interrogatives

Interrogative (and negative) sentences in English are formed in ways
that are best illustrated by starting out from their positive declarative
counter-parts.
- We are going to Ahmad’s wedding.
(wat WLy Ji> I goals i)

- Are we going to Ahmad’s wedding?
(a0l Ly Jas I sgrols (s Jo)

- We are not going to Ahmad’s wedding.
(o] cold) Jasm I cuvals Linad)

Interrogatives (or questions, as they are generally known) are divided into
three major classes according to the type of answer they expect: YES-NO
questions (including Tag questions), WH-questions,and ALTERNATIVE
(or OR-) questions. To these , two minor types of question may be added:
EXCLAMATORY and RHETORICAL questions.

7.1 YES-NO Questions

Yes/No questions are formed by placing the first auxiliary in front of
the subject; e.g.

- She has arrived late. (8y3lin ciling) -

- Has she arrived late? (S5,3bie cling o) -

If the corresponding declarative sentence does not have an auxiliary, do
(does or did) must be used (and the finite verb is transformed into infinitive
without to); e.g.

- He lives in Amman. Does he live in Amman?

(Solec oSty o plos Sy aif) -

- He lived in Amman. Did he live in Amman?

(foles oo obS Jo plas 5 ols) -

Yes/no questions which have dare, need and used have two variants:
one with these words as auxiliaries, the other as ordinary verbs; e.g.
- She dares to go alone. Dare she go alone?

(Sosmy wloidl o 3,3 Jo) -
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Does she dare(to) go alone?
(fLowsg cloddl Lo 53 Jo) -

In yes/no questions which have the verb have meaning ‘possess’, these
questions may be realized in three ways.

- She has three brothers. Has she three brothers?

(S3gsf 435 Lot Jo Bgsd A5W5 Lgt) -

- Does she have three brothers?

(bgsd 4335 LgT Jo) -

- Has she got three brothers?

(Sbgsl 4536 Lgd Jo) -

but notice the following:

- She has seen a ghost. Has she seen a ghost?

(o oy o) - (Lo 21y) -

Where have is an auxiliary. (see first example above).

Another characteristic of yes/no questions is the use of the non-assertive
forms any, ever, yet, etc... (see the following section) in the question, instead
of their assertive counterparts some, sometimes, already, etc...; e.g.

Someone cried last night. Did any one cry last night?

(Susal AL maast grum Jo .l Al gass] o)

- I think they are already there. Do you think they are there yet?

(Sedlin 1odly Lo mgil pdadl) (Joddly Wlin egdl plal)

However if a question, unlike the above two examples, uses assertive
forms, any, yet, etc..., then such a question is said to have a positive
orientation. This means that the questioner expects a positive answer rather
than a negative one; e.g.

- Has the boat left already? (Yes, it has).c2i) (Sy—s3L o S,4f ol e J o)

(osle

When the non-assertive forms any, even, yet, are used in the question,
as they usually are, then this question is neutral: it leaves open whether the
answer is positive or negative; e.g.

- Did any one cry last night? (5 uel aLd s 7 n J_s)(the answer may be

yes Or no)
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- Did someone cry last night? (5 sl il sad fpmias 1) (the questioner
expects a yes-answer.)

On the other hand, negative orientation is found in questions which
contain a negative form; e.g.

- Does no one believe me? (S 180y ¥7) (The questioner expects a
no-  answer.)

The other variation of YES-NO questions is Tag-questions.

Tag-questions consist of a declarative sentence followed by a question.
Furthermore, the subject of the tag-question is always a pronoun which
is either a repetition or a substitution of the subject of the declarative
sentence. The first auxiliary of the statement is repeated in the tag, but if
the declarative sentence contains an ordinary (i.e. finite) verb in the present
or past tense, a form of do must be used. Finally, positive statements are
normally followed by negative tags, and negative statements by positive
tags; €.g.

- The ship hasn’t disappeared, has it?

SUAS judl caisy oF LS, -

- James lost his job, didn’t he?

eSS judl aia by 248 juges -

As students of translation and translators/interpreters in the future,
you should remember that tag-constructions occur in Arabic as well as in
English. The difference, however, lies in that the Arabic tag-question is
always tuou Satets (Literally: isn’t it so?) regardless of whether the subject
of the declarative sentence is a noun or pronoun, and of whether its verb is
in the past or present tense; e.g.

- It might have been dangerous, mightn’t it?

(3028 Ll Tlas Tel olS Ley)

- He does not like women, does he?

(Selas Gudl glailf Cosu ¥ alf)

- Queen Victoria died in 1901, didn’t she?

(SeUss paadt 1091 ple Lyenses ASLI ndes)
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SAQs (12)

1. What is the difference between assertive and non-assertive forms?

2. What is the difference between positive and negative orientation?

3.What is the difference between Arabic and English tag-
constructions?

Exercise (23)

Translate the following sentences into Arabic:

1. Is there somewhere we can talk quietly?

2. Haven’t you finished your essay yet?

3. Have you something to say in your defense?

4. The shop assistant wouldn’t believe you, would he?
5. You should have said that in the court, shouldn’t you?

Exercise (24)

Translate the following sentences into Enghish:
SEUIAS Gl o5 o 38T Lbyey of aule by pls .1
551 092 ciplad filmio puinlall 095 of 0S¢ Joo 2
0¥ Bl oy el olesi 3
ddaoled) cops Loaie delolan yweaidl culs] 4
Sremudt als (o IShes filg blubs als ¢liaod 3] plesl .5

7.2 WH-Questions

In WH-questions, the interrogative words (or Question-words) such as
who/ whom/ whose/what/ which/ when/ where/ how/ why come in initial
position. The subject of the sentence follows the first auxiliary or a form
of do, except when the Q-word itself is the subject.

- Where did she go? (Scuas ool)

- How has he come here? (SLis ¢l «nS)

- What happened? (¢ss 13Lo)
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The only exception is when the Q-word occurs in a prepositional
complement (that is preceded by a preposition); e.g.
- Against whom do we fight? (53 e )

English, however, allows for a choice between two styles: formal and
informal. In a formal style, the preposition precedes the complement as in
the above example. In the informal (colloquial) style, the complement (i.e.
the Q-word) comes first and the preposition maintains the position it has
in a declarative sentence (e.g. at the end); e.g.

On what did you base your prediction? (formal)
(Sebliledys wupiy ilo ) -
What did you base your prediction on? (informal)

(S13La le 5lndes cuvsy) -

7.3 Alternative Questions

There are two types of alternative questions: one is similar to a yes/no
question and the other a wh-question, e.g.
- Do you major in linguistics or translation?
(Sdeaylt ol dolll mle Laandyll chisuasd o)
- What are you majoring in? Linguistics or translation?
(Sdarysl) af 42l olda §pmandydl dlanss sa Le)

The second type is really a compound of two separate questions: a wh-
question followed by an ellipted alternative question. The second example
above could indeed be written as two questions:

- What are you majoring in? Are you majoring in linguistics or

translation?
(Pdas,all 5o ol A2l @le b pauasis csl Jo § )l claiass g Lo)

Furthermore, any positive yes/no question can be converted into an
alternative question by adding or not? (equivalent to is ¥5 in Arabic) or a
matching negative clause; e.g.

- Are you listening? (83 coase =i Jo) (Yes/no)

- Are you listening or not? (sx pl coais cil Jo) (Alternative)

- Are you listening or aren’t you?

(Scmaio yue il ol cosio cil o) (matching negative)
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7.4 Minor Types of Question

As mentioned at the beginning of this section, there are also two minor
types of question: exclamatory questions and rhetorical questions.

The exclamatory question is a question in form but it functions like
an exclamation. The formal version is a negative yes/no question which
invites the listener to agree to something on which the speaker has strongly
positive feelings. The (very) informal version consists of a positive yes/no
question expressing a strong positive belief; e.g.

- Hasn’t she grown! (85,5 ga.5 %1)

- Has she grown! (%, gas Jo)

Therhetorical question,on the other hand, functions as a strong statement.
A positive rhetorical question implies a strong negative meaning, while a
negative rhetorical question implies a strong positive meaning. This is true
of both English and Arabic; e.g.

Is that a reason for despair? (lsif swse Il 0f)(Surely it is not.)

Is no one going to defend me? (¢ ,—ic g8lsy 5o Jlis wJf) (Surely some

one will.)

- Sersa g S (Nobody.)

- Sl mle he @audl (Yes, we know
that.)

Finally, there is also a rhetorical wh-question which is equivalent to
declarative sentence with a negative element; e.g.
What difference does it make? (It makes no difference.)

(336 ¢l Ilio Jag)

SAQs (13)

1. What are the major types of interrogative constructions?

2. What are the minor types?

3.How do question-tags in English differ from those in Arabic?
4. What is a rhetorical question?
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Exercise (25)

Translate the following into Arabic:
1. How long has he been at the university?
2. Which is longer? The life line or the heart line?
3. Are you going to help or aren’t you?
4. Isn’t it getting dark?
5.1Isn’t any one going to volunteer?

Exercise (26)

Translate the following into English:
STy osdas oellelf sl LUALS oS) 5o o inad] .1
Sall g 2
rad! e igldlly pua gungal 3
Sale of oo gusl Lo 4
3ol casaid pMe culad oS 9 Begll e oy S

8. Negation

Negative sentences contain not (or its contracted form n’t.) which
occurs after the first auxiliary. Where the positive sentence does not have
an auxiliary, do must be used. Some and already in the positive sentence
are respectively replaced by any and yet in the corresponding negative
sentence. Negative imperative sentences take do; e.g.

- We are going away. We are not (aren’t) going away.

(Iares preals Lo Jaiey gounls goms)
- They work hard. They do not (don’t) work hard.

(a2 goloss X wasn gplass)
- I'have finished already. I have not (haven’t) finished yet.

(sey asilt @ Joddly cogast)
- Open that window. Do not (don’t) open that window.
(Sl puaas ¥ LS )
Generally speaking, the use of the above mentioned forms as well as
other forms behave in systematic patterns which remind us of interrogative
forms discussed in the previous section.
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In this section, non-assertive negation forms, negative intensification,
words negative in meaning but not in appearance and negative prefixes
will be discussed.

1. Non-assertive forms

These are forms that do not normally occur outside negative, interrogative
and conditional clauses. They are called non-assertive forms. The following
is a list of such words each preceded by its positive form:

Positive form Negative (non-assertive) form
some any
someone any one
somewhere any where
somehow in any way
sometimes rarely/never/ever
some extent at all
already yet
too either
still any longer
one or other either

These non-assertive forms cannot normally be the subject in a negative
sentence; e.g.

I was meeting someone. I wasn’t meeting anyone.

(paseds gl ol 58T of Lo Lasody Jotdl cus)

He’s still there. He isn’t there any longer.

(s sey @f s Ji; Lo)

He saw one or other of them. He didn’t see either.

(Logio L} o @3 53%1 o Logio lanly 1))
2. Negative intensification

There are various forms which give emotive intensification to a negative.
Among these are the following:

- There are no tickets available by any means.

(Jlg>¥1 o JLo sy 5135 2303 X)
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a bit (informal). You haven’t changed a bit.

(421 2235 @)
at all You haven’t changed at all
(GMbX e yudss o)
whatever You have no excuse whatever
(oS Laga yie el apga ¥
never, never U'll never, never go there again
(dad auild Hlia wail jd %)
never in (all)... She has never in (all) her life seen such a
crowd.
Gogadt ia Jia Lgiles 5 5 @)
not one Not one teacher would accept such a hand
writing

(bt fam Jig puyao ol Jrdy o)

3. Words negative in meaning but not in appearance

Such words include seldom, rarely, scarcely, barely, little, few and only.
They behave like ordinary negative items in having a non-assertive (e.g.
any) rather than assertive (e.g. some) forms, in causing subject inversion
and in being followed by positive rather than negative tag-questions; e.g.

- I seldom get any sleep. (poild dusyd &yl s> Lo [)sL5)

- Rarely does he go out alone. (ca>g) waiy Lo f,a)

- She scarcely seems to care, does she?

(Selas ot (oigl Lo Tl Lol gasy)

Furthermore, there are some verbs (e.g. deny), adjectives (e.g. unaware)
and prepositions (e.g. without) with negative meaning that take non-
assertive forms; e.g.
- He denies that [ have ever seen him before.
(8 oo lBg¥T (o By ol 8 anly il 1<)

- Unaware of the danger, he walked into the mine field.
(ol ehhan jui plaTd Jas 3 L)

- He demanded an urgent meeting without any delay.
(sl ol g Jole glotaly wdlls)
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4. Negative prefixes

Prefixes (that is affixes placed before a base) do not generally change
the word-class of the base. There are different types of prefixes: negative
prefixes (e.g. un-, non-), reversative prefixes (e.g. un-, de-, dis-), prefixes
of degree or size (e.g. super-, over-), prefixes of time (e.g. pre-, ex-) and
so on. Negative prefixes, together with related reversative and pejorative
prefixes are respectively summed up in the following three tables (adapted

from Quirk and Greenbaum, 1973).

Negative prefixes

meaning :added to examples
UN- ‘the opposite adjectives unfair
of”
‘not’ participles unassuming
unexpected
NON- ‘not’ various non-smoker
classes (non-drip (paint
IN- (as for un-) adjectives insane
DIS- (as for un-) adjectives disloyal
verbs dislike
abstract nouns disfavour
A- ‘lacking 10’ adjectives amoral
nouns asymmetry
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Reversative or privative prefixes

meaning added to: examples
UN- ‘to reverse action”  verbs untie
‘to deprive of’ unhorse
DE- ‘to reverse action”  vetbs defrost

abstract deforestation

nouns
DIS—\ (as for un-) verbs disconnect
| participles discoloured
nouns discontent
Pejorative prefixes
meaning :added (o examples
MIS- ‘wrongly’  verbs misinform
‘astray’ abstract nouns misconduct
participles misleading
MAL - ‘bad(lyy’ verbs maltreat
abstract nouns malfunction
participles malformed
adjectives malodorous
PSEUDO- ‘false, nouns pseudo -
intellectual
imitation”  adjectives (n or adj)

It is unfair to treat children badly.

(A dlols s JLalo¥l ilaleo Josdl yo guad)

Insane people are usually isolated in special houses.
(Lols cigur 3 Bile ool Jye1)

He looked with disfavour at the glass in his hand.
(03 b sl S Sl Gul I T glyajly 1ai)
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I discovered the unholy pleasures of gossip and malice.
(raniantlg 8,5, duwadll ju aldl s uisSy)

SAQs (14)

1.Give three examples of:

(a) the negative prefixes: un-, non-, in-, dis-, and a-;

(b) the reversative prefixes: un-, de-, and des-;

(c) The pejorative prefixes: mis-, mal-, and pseudo-
2.What is meant by “non-assertive negative forms”?
3. What is meant by negative intensification?

(Note: Consult a monolingual dictionary.)

Exercise (27)

Translate the following sentences into Arabic:
1. There isn’t anyone doing research in this field.
2. Your behaviour does not help at all in improving your image before
her.
3. The doctor has never given me any bad advice.
4. Only then shall we begin to realize the appalling danger before us.
5. Not all students’ errors show an asymmetrical pattern.

Exercise (28)

Translate the following sentences into English:
(bl b UasY) 0ds Jio do¥) cugaty Lo sl .1
ey Joll chias o 1T ey 0F 3
] lgsaiy S @Y Lo olSo sl @golel sogs ¥ 4
pleball s Lle mlo ol Blay gl @3 5
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9. Overview

This unit has focused attention on several points that are of special
significance in translating from English to Arabic and vice versa.
These points are mainly: joining simple sentences to make compound
and complex sentences through, coordination and subordination;
modification of adverbs, noun phrases and prepositional phrases; ellipsis
and substitution; and finally interrogatives and negation. Various English-
Arabic and Arabic-English exercises have been given on each of those
points in the unit.

10. Preview of Unit Six

The next, final, unit focuses on information in elliptical SL texts
such as proverbs and aphoristic sentences, newspaper headlines, cables,
notices and the like. Personal letters, diaries and informal personal notes
will also be discussed.
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11. Answer Key

Exercise 1
apdald duope ypian alll cules 3] ]
Aliasr o @S dlad o8] Lgadlys ol Loaie 2
Lgic oalesy cund) (@¥% cone 3
Byl G BU gl Ll ols oS 13f Loe Jeluwsl 4
Exercise 2

I. You must acknowledge that you have committed a big mistake.

2. He cannot travel abroad unless he obtains an entry visa to the country
where he wishes to go/ which he wants to visit.

3. What bad things a bad person says about me is a proof that I am a
good person.

4. A child who has been burnt fears fire.

5. Not every glittering object is gold /all that glitters is not gold.

Exercise 3
olaalt Geel Ul 1g1) jomy gy ol S ciontaal .1
Lgetosw sLas¥l Jlae glatay @ cgwo el Lgsl s o2, .2
Lodts Jas¥l plaks Lged Jolini LS dealy déyé o 53 olS 3
ALY gl o Liosyral dlglo dlopy Ligd of s2s 4
052 @ pl G Dogrg oLST floaw 4053 il Jomlf culls b ,dail oo 2y X .5

Exercise 4

1. In their white attire, we thought our guests were priests observing
strange rituals.
2. It will be wrong to meet her alone.
3.1 haven’t written any research paper since the beginning of the year.
4. What he saw both surprised and terrified him.
5. Looking at my tired face, she inquired about the cause of my
anxiety.
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Exercise 5

(LS paaanll iy ¥ adly jge il ) e olaws] JS

Lgele Lo Liglaeo 3élgs 5,50 glya] 5l S50 oty ¥ by Joddl of
Slgud LlLlas bya Jol S350 .

3l By gloia¥l ade duadd) pudd) 508 AL whas dlis < @I U .
S 3 plaas JLdzadl ols adf fis ot Lddie o) ofS UL .

[ VSRS

Exercise 6

1. Man has now stronger control over nature than before.

2. Do you remember when your attire was a sheep skin?

3. Doesn’t he know that God sees all?

4. If you blame your friend for every wrong doing, there won’t be any
more friends to blame.

5.In all honesty, the situation is worse than we expected.

Exercise 7
GoLi o U5 gog acgdl b 82X B)lisw cipanmg Asislasall delasdl blyalf o Liungs -1
Jaalf
el le e azsd old elli oo Sady B)lnadl Sl Lis dyey 2
Ayl duoyd ol e ¥ ai¥y Tarew 5 of &Y alds Ll 3
o Thpll 4 wadys ¥y plaw 3 X g)l0 4
Lia)f aillaglasis fgdo s cossiond i fod g 4nifo e fodassy @l .5

Exercise §

1. There is no life in despair, nor despair in life.

2. They prepared for leaving but they preferred to wait for sometime.

3. He confessed he had stolen the money but he claims he had lost every
thing.

4. The Assistant President did not confirm the authenticity of the report,
nor was it denied by the President himself.

5. The tiger faces the danger of becoming extinct and the lion faces the
same fate.
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Exercise 9

Brass wors ol g5l padall s ey 5Ky Juie al Graw o Loads olusi¥l Gas .

Lsg0p0 (o4 lgidog davpall S 20 I93lS ¥lay gf Lo TyuiS

Lgias g 2gdidl Gy @d .

Sl S B el Bagpeell KTy and Aoy ¥ ching guoaill gl ygdall aie

Jeglatt

Jo'l e cidise lie oSy gria Al ot i iy dS 0o Sosad o agpl LS e a3 5
" Gl s}

T I  J

Exercise 100

1. People either envy me having no telephone or they consider me
strange.

2. The reef is a flower garden of stones and is full of diverse species of

colourful life.

3. She looked down upon me and went on with her telephone
conversation.

4. We waited for sometime then he called us to his office.

5. Elizebeth was either fast asleep or she was pretending to be so.

Exercise 1]

(LLAS) bylyont isndlio o imsusnd Jle wgany o it o ]
ged Jomy 0 @dg uadll b asjla] juindy oS o 2

.09.5.6.'19 JJ-A_U 009.4.!." 'q_v-.l.é, 4

AU b Sluedf LgiSe cllaan¥] ¥y plidt ¥ .5

Exercise 12

1. Either (we live) a life that pleases friends or (we die) a death envied
by our enemy.
2. He not only defeated his enemies but also took their possessions.
3. Neither did he solve his problems nor find a suitable job.
4. Hardly had they gone into the street when rain began to fall heavily.
5. He seeks not just to earn his living but to collect a big fortune as
well.
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Exercise 13
Bary gy die ybyid BLSa 3y Soe fopuins addl a3l gaas ang .1
Al Il Bypesd Le 28T ;<00 cidy 8 planld jUad otz 2
gl Lalidl flSU o dops e aaaf 3
abigé pudatin ¥y A01ST Sle gopdin af lalad jUalf of Joadf wlidl aniast 4
Jad 35y g Bpalil) b .5

Exercise 14

1. These are the matters that have to be taken into account.

2. He was born the year before Nixon was elected a U.S. President.

3. Government decisions are being fully implemented.

4. The Radio Station broadcasts a news summary after midnight.

5. People interested in watching football matches are characterized by
showing certain excitement.

Exercise 15
Lglogd o wpdt Sats ¥ dowsn LSS dulle aslos ]
Sl e dpiiie b Sasg Lo 38T dassjo ol culs 2
Liedgs LoS/lalin a3l dlaaly dls,df culs .3
Taadl sdgll o gty o ail s cuS Yo 4
aSsla Lo s oidf Jooill o gaed! il 5
Exercise 16

1. The exercise was so difficult that no one except the most intelligent
could do it.

2. It is certain that he is more cool-headed than his peers.

3. She arrived later than expected.

4. He speaks French as fluently as a native speaker.

5. The boy was running too fast for the police to catch him.

Exercise 17
ALad) dylgs b gl Sguic cubpas W]
o o 58T aslie adiag pdgls 2
gl &9....;»5'! oo ol Guyd E.u‘_\a- i) s .3
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(Bl o JLF aule olS Le 58T, S5 ild tia Jio o gasa -
el Jud ay) Laslias dswuzall Jle clled s, olS .
Exercise 18
1. The new cabinet will meet sometime after the elections.
2. The school is right behind our house.
3. He offered his services in such a way we could not refuse.

4. He fought the enemy so courageously that he deserved a medal.
5. It is certain that he is more cool-headed than his peers.

Exercise 19

ils pugldly colalls Moy dopni¥ 28,0 4 <) Lo X] A8UATS pa s Guis @ -
By—sivnll oL ¥l 8 Acl s die 13 ak poidld adsla pia 33l plyc ¥l 59 4 8aY)
a3 ) el Aiadlf a8lhay 28s 8y ¥ clelw 2)¥) s poill pacg dsuslll
] Juas § oS S el ST @ il

byl 8sL1) (y0 gl yaads axlgy Loaic "aihgiane Jaagy” digll Lo ayadd 3L .
al byey Lo Lol ddiin b Lgnuniy cilylgylt pany yindl puaily ail gl aledyLoling
Lot o35 dnall g 1ells Sy 4l LULs Jpbno yol Iiorg Logud 0055 of iy
SMY! e Al gBlgll 8 cowd Ayl ailigl ¥ of oate adzey ill adf joloy

Exercise 20

1. What is the Prime Minister doing while all this is happening? I'll tell

you what he’s doing. Driving around in his flash car at our expense,
that’s what. Or chatting with his cabinet friends about how ungrateful
we are.

2. Teachers The Union has sent guidelines to every school about ways of

supporting students under stress. A number of educational authorities
in the country have already issued their own advice. Each of them
will leave the detailed implementation of any policy to the schools
themselves.
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Exercise 21

¥y cllualio 7 S)5g piagiil poydll go et I poutaty g elpdwd o blas
Ba>lg 0 S99 of (393 Slelw ,ilad Bak Bylamsssdly Aloyy L0gd3 of 2 Bgis
oL 85Tl gl JLLaall B8l g =i 3y L 5ys ] doly claded Slakasg gha il
Lopyas Aol JS ellate go wlpoll b il Lo
wiill @ zoiall Jabll @b ) oty Jalalf dyye byl Sle didl jpduac o by 2
"oysl Sle ot ojliied il aile Jalalt1ie" SULE yo i, 5a5 )
TSAUISS By o8I ol s ol "L pging, s g -
Sl By o dass ol pad ol Gobanl elogy oo Joally ol -3
Qi t;‘)i Y-
wecalunnd elify $gid vl ol o tay ggd LS pudl iyey ¥ -
B¥lo My (gedi€ oo -
Ydoas b pady asl i€y Losie Jeld ail uilas filag -
§ i fila -
el oy oS ad¥ clio Jalalf 35T Jolony By ¥ &1l jog—iiill Luns aif icf -
ail potas ¥ Latal 338 0 anig pulgls 3,8l g b Al condy ay Blazs ¥ iy
wesl ¥g 00y 968 ¥ 5Sg oayp

Exercise 22

1. In the Twentieth Century the concept “exploitation” has changed
but exploitation itself remains. Capitalist societies now try
to maintain themselves with a system based on greed, and so
encourage people to think of themselves as consumers living in a
consumer society.

2. In an attempt to prevent car-theft the Home Office/ or the Ministry
of Internal Affairs encourages customers to pay attention to safety
procedures as much as they do to car performance and appearance.

Exercise 23
Spgangs awd ol gudata ol<a Jlis o .1

Saey vlillia o anis @i 2

Selawds oy Lebds adods Lo clisdl 3

SIS ] liaay o 2Lt 4

SUIAS pud daSH 3 ells Jods of iy oS .S
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Exercise 24

1. He should have known more, shouldn’t he?

2. Could the judge he prejudiced for one party at the expense of the
other?

3. Do you know you have won the first prize?

4. Was the sun shining when the storm broke out?

5. Do you remember when your attire was a sheep skin, and your pair

of shoes a camel skin?

Exercise 25

Sdooldf o6 9oy arle ung @ .1
Skl Juo of 3L o> Jobo Lagdd 2
% ol bacbusdl 4y sotaw Jo 3

A s ¥ 4

Sogcedaia aogs ¥ .5

Exercise 26

1. Aren’t you the best horse riders and the most generous of all?
2. Where to escape?

3. 1s it the time to be patient while being so anxiouns?

4. None is worse than a disobedient child!

5.1 passed by honesty weeping and inquired why?
Exercise 27
IS 1is b odsly gl s puyd .1
(st cliygun (prand b @alaus ¥ 1is cliyjuas 2
(MR o) od dipaw dovpunt cudad] S pady @1 .3
Ly daudt 3otl) Jad) Syt Jadd Lasieg 4
Dol Uaé Aulladi slas gras ,glas ¥ .5
Exercise 28
1. Never has the nation faced such dangers before.
2. We have never heard of a more distinguished performance.
3. He hasn’t yet completed half the job,

4. They have nowhere at all to go.
5.1 have never added salt to this food.
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1. Introduction
1.1. Preview

This unit deals with proverbs and aphoristic sentences. These two
concepts will be defined and exemplified and some common proverbs
and aphoristic items will be given in context.

In addition, newspaper headlines will be presented and their structures
analyzed. The unit concludes with a discussion of personal letters, diaries,
notices and the like. Translation practice on these components will be
given.

1.2 Unit Objectives

Upon completing this unit, you are expected to be able to:

1. identify the focus of information in elliptical SL texts,

2. know the different tense conventions common in block language

texts,

3. recognize and reflect in TL renditions the practice of omitting closed-
system words of low information value such as the articles and finite
forms of the verb Be, and

4. translate elliptical texts, proverbs, aphoristics, newspaper headlines,
cables, letters (business and personal), titles, notices, etc.

1.3 Unit Sections

This unit consists of the following three main sections:

The first section

(Proverbs and aphoristic sentences): verbless clauses; sayings of
anomalous form; sayings made up of two equivalent constructions.

The second section

(Block Language and Newspaper headlines): headings with clause
structures of (SVOA), (SV), (SVA), etc.

The third section

(Personal Communication): letters, cables, diaries, greetings, travel
notices, informal personal notes, etc.
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1.4 Supplementary Reading

You are advised to consult the following references while reading
through the unit. For a complete list of references, see section 7 below

- Fowler, R. (1986), pp. 562-568

- Khallousi, S. (1985), pp. 59-73

- Newmark, p. (1981), pp. 148-149.

- Newmark, p. (1987), pp. 81-876

- Quirk et al, (1985), pp. 1507-1512.

2. Proverbs and Aphoristic Sentences
2.1 Major and Minor Classes of Sentences

The classification of sentences in English usually comprises four
types:
(a) Declarative sentences which always have a subject before the verb;
e.g.
- Amman is the capital of Jordan.
(0¥l Lowsle olae)
- This story illustrates his sense of humour.
(oais dalSalt 7o) duadll ais frangs)
(b) Interrogative sentences which contain a subject but open with an
auxiliary verb or a wh-word (see Unit 5 Section 7 above); e.g.
- Does he work hard?
(Sasa Joo Ja)
- Where did they meet yesterday?
(Sl pos IpLitas o4l)
(c) Imperative sentences which contain a verb in the imperative mood.
If a subject is present it is usually you, but as a rule the subject is
“anderstood”; e.g.

- Find me another pen.
(T Latd 3 puns)
- You go first.
(%9‘3 it w3l)
(d) Exclamatory sentences in which the subject precedes the verb. They
are introduced by phrases opening with the words how and what,
e.g.
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- How beautiful she is!

(llglos Lo)
- What a good teacher you could make!

(1w s puysa gh)

These major classes of sentences are characterized by common relations
that hold among themselves and among members of the same class such
as subordination, coordination, substitution and expansion which we
discussed in the previous unit.

However, There are some sentences which, though appearing to belong
to one of these major classes, are rarely if ever capable of entering into
the above-mentioned. These sentences include formulae, irregular and
defective constructions, fossilized elements and aphoristic sentence
structures found in many proverbs.

Formulae include social forms such as greetings, e.g.
- How do you do? (Selil> wa.S)

Irregular constructions include those which lack some of the elements
normally found in a wh-question such as
- How about joining us?
(Sl phoucai¥l b el Lo)

Defective constructions are those that do not follow the regular sentence
structure including verbless imperatives, e.g.
- Down with the manager.
Geall dadoay)

As well as some exclamatory types; ..
- If only I studied hard!
(Famy s g-'-'-:-')
- To think I won the lottery!
(Momilidl sy il o yguns)
- Now for some food!
(lplatadt yaey Jolissd Lo ;¥lg)

Fossilized elements are those sentences that are no longer productively
used in present day English; e.g.
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- Suffice it to say that we lost.
(Libied Lisf Jois of o<

- Long live the king!
(leltr Jule)

- God save the Queen!
(lasu 4l 1nas)

- May the best player win!
(Lads e Jund) )

- How goes it?

(99081 yuu5 2:5)

An Arabic farewell

The normal exchange of farewells
in Syrian Arabic is a three-part
sequence. If A is said first, the
addressee must reply with B,
and the first speaker may then
use C; but if B is said first, C is
obligatory.

A. (b)xatrak ‘by your leave’
B. mas ssalame ‘with peace’
C. alla ysallamk ‘God keep you’

This language also illustrates the
principle of replying to greetings
by ‘adding’ to the original, as in

A. marhaba “Hello”
B. Marhabten “two hellos” or mit
marhaba “100 hellos™.

The Qur’an in fact says at one
point (Surah IV, verse 86): “If
someone greets you, either return
the greeting or greet him better,
for God takes everything into
account.” (After C.A. Ferguson,
1976).
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Some English

politeness formulae
Greetings: Good Morning, Hello,
Hi

Farewells: Good night, Bye, See
you, Cheers.

Introductions: How do you do?,
How’s things? Hi.

Thanks: Thank you, Thanks a
lot.

Toasts: Good health, Cheers,
Here’s to...

Seasonal greetings. Merry
Christmas, Happy Birthday.
Apologies Sorry, 1 beg your
pardon, My mistake.

Responses to apologies: That’s
OK, Don’t mention it, Never
mind.

Congratulations Well done, Right
on, Congratulations.

Public noises Encore, Hear hear,
Goal. "

Body noises: Excuse me, Bless
you, Pardon me.

BLOCK LANGUAGE AND
ABBREVIATIONS



SAQs (1)

1. What are the major sentence classes in English?
2. What are the minor classes?
3. Why are the minor classes so called?

Exercise (1)

Translate the following into Arabic:
1. How come you’re so sure?
2. No coward, he.
3. What's to get excited about?
4. Why not relax?
5. If only we’d waited for him!
6. To think you might have been a space scientist!
7. Oh for some company!
8. Far be it from me to criticize.
9. May all your days be happy.
10. God help you.

Exercise (2)

Translate the following into English:
oldl oo pud ¥ .1
'g}_,u-l sbaaaldl o c...a.uai L g yguald 2
T lasll L .3
ladf gonpdl Aol Lo 4
Larssdly dongully dtile @Silis altf Jou .5
Toa ¥l 8 L g4t Jood Le 6
Smdgll ia Jlgdos @haldl tia Lo wjid a0S 7
lolouazsoly .8
Lg3gd jinly dusyall ;b 9
Sotagiow®! Lle ccldl Log .10
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2.2 Proverbs and Aphoristic Sentences

Proverbs are common in every culture, though not as common in
everyday speech in English as in many other cultures such as Arabic.
Proverbs are language constructions containing popular wisdom expressed
succinctly. They also rely on vivid images, domestic allusions, and word
play; e.g.
- After rain comes fair weather.
(zradl %) Goiadl sny Lo /93] gduny 1l s0y)

- Age brings experience, and a good mind wisdom.
(43l o3z Jholl dolryg By 55l Sy onll Jobo)

- The greatest wealth is contentment with little.
(it ¥ 38 dclialt)

- Learn weeping, and you shall gain laughing.
(ol dash oyed LS @le3)

Aphoristic sentences are terse sayings embodying a general truth or
astute observation; €.g.
- Art is long, life is short.
(oa yaolly Jrgh oyes palh)
- Easy come, easy go.
(o)l 03shs Loy 3 aud® Lo Moy condy Loy i L)
- The more, the merrier.
(d2gn 1iST padel! prasal saell sl LalS)
- Least said, soonest mended.

(L)) ara S5 ,4) (LoXl Jgaw ST 3 LolS)

In fact, there is little difference between most proverbs and aphorisms.
Both types have indeed one structural (and interesting) feature in common:
the balancing of two equivalent constructions against each other and often
displaying parallel syntax and rhythm, and links of rhyme and alliteration;
e.g.

- Absence sharpens love, presence strengthens it.

(Lo 233 Lt 5))
- High and low, must obey the law.
(0g3tadl plol dysulgsw olidf)

- The name of the game.

(gmsssty ¥ gouingll [opndll nuyy)
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- The pen is mightier than the sword.
(i) 0 $9d1 o Lad))

Many of these sentences are considered grammatically anomalous
(i.e. deviating from the common order as some of the above examples
show). However, some patterns are more productive than others such as
the so called clauses of proportion and those of reference. The former
express equivalence of tendency or degree between circumstances, and
are introduced by as...(so) or the ... the...
- As he grew disheartened, (so) his work failed.
(aloe wbs alls obs)

- As a man is, so is his company. (proverb)
(il o £d0 dymi)

- The harder he worked, the happier he felt.
(asstew ooly abae of; LolS)

- The more laws, the more offenders. (proverb)
(il 8,58 ] 5283 puileall 8,3S)

The latter (clauses of reference) are introduced by rather than or sooner
than; e.g.

- Rather than » g0 there by car, I'd take a bus.
- Sooner than
(Bylssdly wladdl Lo yoldly Slaldl L il)
- Rather death than shame. (proverb)

(o)l ¥g o))
- Sooner begun, sooner done. (proverb)

(alole 31 o)

Proverbs and aphorisms are “as old as the hills”, and because “old
sayings contain no lies”, they tend to last long. Many new, particularly
aphoristic, structures enter the language all the time. In a recent article, in
an American magazine (U.S. News and World Report, January, 1996), John
Leo, a journalist, argues that although last year was not very productive
for those who collect proverbs, sayings and axioms, a number of bright
and memorable ones were added. Among those the writer mentions are the
following:

- Television has made dictatorship impossible but democracy
unbearable.
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(demy dudolydgall Jo > aifly dygilaSudl Lo ggupalall ind)
- Professional wrestling is clean. The rest of the world is fixed.
(Jsaidl asbol @lall 5o, dautai 8,3 dejlnll cilS 13))
- The aphorism with the best ring to it probably contains the least
truth.
(L2230 Jods ¥ 5301 9o Jomall pMSII foT)
- A minor operation is one that is done on someone else.
(0¥ Lo 5% Sl b bptiall dpslydf duloslf)
- Integrity is like oxygen: the higher you go, the less there is of it.
(LgiaS cld ceediyl LotS uoanS¥I Jig daljilf)

Finally, there are sentences and phrases which, like proverbs and
aphorisms, make a point more forceful or memorable either through their
impact or because of the fame associated with the original speaker or writer.
Among so many such “quotable quotes”, the following are only a few:
- Well done is better than well said.
(PSS 0 a5 Jomll)

- No man can think clearly when his fists are clenched.
(bl joy il

- Business? That’s very simple. It’s other people’s money.
(00X Jigols Jalell o &)Lnall)

- Civilization is a method of living, an attitude of equal respect for all

men.
(Jalsll plyas¥F le Jay cibgog b grgio oo 3Ladf)
- Education is life, not books.
(il 3 Lo pudy 8L o dyynll)
- 1 know of no way of judging the future but by the past.
(ol o Bpalh A5 gomn Judinsd) Lo @Soll Ak el ¥)

SAQs (2)

2. What is meant by “productive constructions”?
3. What are some aphorisms you have come across lately?
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Exercise (3)

¢

Translate the following sentences into Arabic:
1. What the eye sees not, the heart rues not.
2. What is done cannot be undone.
3. The more knaves the worse company.
4. Art has no enemy but ignorance.
5. As the touchstone tries gold, so gold tries men.
6. The sooner the better.
7. Stay hungry, stay humble.
8. If you get the dirty end of the stick, sharpen it into a useful tool.
9. In the highest civilization, the book is still the highest delight.
10. These are the times that try men’s souls.

Exercise (4)

Translate the following sentences into English:
.pl.m.ll T oo asl AU 7y
LS reali ¥
gl oo yac) aad .
JLed¥l o Jgod Jig 8%
Tt g Tededl g S
qadds Lod obf 4yl o -
I 0 Pl ool sl
SIEN Cad gigs aga bl Cdasll ¥ o .8

GO R W N =

il g3 ¥ Le Lyl 53 4SSyl e e JS L 9
S i o oy 33 3L ofy) Lagy e it 131 .10
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3. Block Language And Newspaper Headlines

“Block language” refers to such messages as labels, titles, headings,
notices, and advertisement. These messages share with newspaper
headlines the fact that like the formulae (discussed in the previous section),
they depart from normal sentence structure that characterizes the use of
sentences and utterances in normal discourse. Furthermore, block language
and newspaper headlines depart from the usual sentence patterns and often
omit grammatical function words of low information such as articles and
finite forms of the verb.

3.1 Block Language

Block language is structured in terms of single words and phrases rather
than in terms of the more highly organized units of clauses and sentences.
Such messages consist of a noun, noun phrase, or an isolated noun clause.
(cf. cables in the following section). The finite verb is not always needed,
because the information necessary to the understanding of the message is

given by the situational context.

The following table (from Quirk and Greenbaum (1973)) gives a variety
of illustrations of block language.

ENTRANCE I ENGLISH DEPARTMENT DANGER: FALLING ROCKS
PURE LEMON JUICE l FRESH TODAY HIGHLY RECOMMENDED

A GRAMMAR OF CONTEMPORARY WHERE TO GO IN LONDON
ENGLISH

HOW TO WIN FRIENDS AND THEFIRSTLUXURYBOUNDCOLLECTOR’S
INFLUENCE PEOPLE EDITION OF AGATHA CHRISTIE’'S WORK
TO BE AVAILABLE IN THIS COUNTRY

Exercise ( §5)

Translate the following into Arabic:

1. No unauthorized entry after dark.

2. His majesty King Hussein.

3. “Absolutely British!” All Week__ At Forte Grand, Amman, June 14-21st.
Gary Williams_As seen on B.B.C. TV. Entrance JD 5.000 inclusive.
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4. Market Watch. Highest and lowest performing stocks in the Amman
Financial Market. All data provided by ACCESS.

5. Amman Little Baseball league.
6. This week’s Horoscope.
7. Business Guide.
8. Translation 1.
9.
The National Muse Consarvatory/iNoor Al Husseln Foundation
presenis
THE COMNCERT BAND OF THE
MATIONSAL MUSIE COMNSERVATORY
Barbara johnsor, conduttor
in :
Fickets svailabte at
- Ahfahila Abela Superitars, nel. BEEAER
- Allsar Floovers, tel, 25595
- Babgche. tol. 661322
Wednesday §9 Junae, 1996- .00 p.m. » Caffé Moka, tal, ;52135' »
< Charactert, tal. 07
College De La Salle " Freddy for Muze. tel 692498
« Music B, 160 815748
- Romers, til. 544227
Ticket price: [O 8 - Natignal Music Conzenasary. v 667610
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10.

mStar
A ] et vogtent soonac
0K Lime

World Wide Web:

http//Star@arabia.com

For more

information:

Tel. 652380

Fax. 648298
e-mail: Star@nets.cam.fo

Exercise (6)

Translate the following into English:

S Jasa gpie 1
A>giall juadl deols .2
PleXly ddlaili 5yl .3
Aledl euleali 3y 4
5
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M}uigﬁaugl alots 2,051 aas gs

*‘9'“’ tr° pa-d-uull 2P051 f"f - -
boadt alals golell sosa, LM gau.u = ‘69/8

agad] coell fuls .6
SLst i 0g Tpuislog Luobe duipdn sl ol duunall .7
s pisnio 8
wbodgll ggir 9
10
Jlabill Lijlai

w9559 Aoilinid] gles) S iall Lokl gud plowaidl @ Secai

(ot dimg paninis) pdyalt g Jud
iphas Byalal) Bl Gl | byt aluadl-jis)ld) £l 5
| 179469

SAQs (3)

1. What is meant by Block Language?

2. What is common between Block Language and other non-conventional
sentence structures?

3. What type of words are normally deleted in block language: function
words or lexical words? Why?

3.2 Newspaper Headlines

Newspaper headlines follow a tense convention different from normal
tense patterns. Like other formulaic language, they often omit functional
(grammatical) words of low information value such as articles. However,
they often follow abbreviated clause structures such as the following:
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1. Subject(S)+Verb(V)+Direct Object (Od)
King Hussein Visits Washington, D.C.
(doualell plaiably jo5s s <LLL)

2. S + Subject Complement (Cs)

UN Yearbook Essential for Research.
(Sl (s59m Basall AU gosimall LlzgIf)

3.SVO
Prime Minister To Welcome Noble Prize Winner
(g5 83lon SHLATL comp shjed! pus))

4.S + Adverb(A)+ Cs

. Share Prices Now Higher Than Ever.
e 255 ol 6 Lss Ll ¥ gl o)

5.SVA
Peace Negotiations Resumed Anew.
(s> e AMasadl calialsne alitz )

6.SV
Chances of Middle-East Peace Improving

(Josssg¥ G818 Ml jaapd ysnd)

Exercice (7)

Translate the following news headlines into Arabic:
®Anti-RabieS Quake Razes
Serum Flown @Chile Village
To Brookline Casualties
Mounting
Diseased Squirrels At Fires Break Out
Roaming Streets,

Attack Children Mayor Insists
@Police Chief

‘Defied Me’
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Lonely chip ®Rain Forecast
®Seeks Friends Dismiss Band
At Midunogt

@Country’s Swim Pools
Overload waterworks

®Schools Open (.'h urch Council

Elects
For Fall Term Bennett as Moderator

M ay Flowers @ Fog Delays Wharf Job
B[oom Late Worm Turns;Car, Too
©Seven File In Race

For New Judgeship

No Panic

@False Fire Report
Evacuates Schools

Homer in 112

©Big Crowd Sees
Tigers Win Game
@©Tax Increase Halts
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State Injunction

@ Clergymen Take

Message to Rioters
New Bridge Open

@ Traffic Jam Over

Sheltered Lincoln

WStorm Fells Elm
@ Snow Buries Valley

@Record Crops Seen
@) Storm Signals Up

@ Congressional Delegation
Sets Up Shop in Country
Hospital Maternity Ward
Rated Best in Midwest

Inspection Teams
Praise Records

@Boys Find Hair Dressing
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Very Manly Occupation

) Council Approves Budget
In Shortest Session Ever
& New Factory Starts Hiring
For November Production

®Massed Bands Beat Tempo
For Giant Knights Parade

@Radio Tower Topples

Pﬂlice on New Hours
‘ire Seeps Shoe Warehouse
8 Reservoirs All Overflow

®@Final Testing Monday
to Select First American
Man in Space
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Com mencement

Talk Expected to
Explain Position on
China

® Ancient Church Carillon
To Find Home in Museum

3 Family Starts New Cruise
To Revisit Pacific Atolls
¢ City Sales Tax at Record High
Barometer of Business Here
@ New Strain of Broom Straw
Rates High in Experiment
Onions} on Menu
Now Strong Men Cry Too
“@Pheasants Plentiful
Game Bird Season Opens
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SAQs (4)

1.How do newspaper headlines differ from ordinary language?
2. What are the various patterns that appear in news headlines?

Exercise (8)

Translate the following news headlines into English:

Ml dloc calo tuod dySpo¥l s ¥ Aol 1
Mt Ldoc gead dage dyspell dodll landlane 2

Jel3 6 Byl chaaiy GLS¥f pinds 3

il Jrdisno Jo> oylas dgarg grings olSslalt 4

gy dio dugayttl Lgdtual §oad ,le cloe deoldl S
aclazlh Jle d,0g K4 Hilgatly whfjedl calisie o pridsge Al .6
podt Lillagyy ) jaliy o 2y .7

wgadl gLosTl dyyuan jgjn dusa ¥l Al dus gy adg .8

ot plass allocl @itsy dpdedl olidbgianall gl 2511 .9
($99t 0¥ Aras] Lo 4S5y oSl ddlb s .10
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4, Personal Communication

Written communication (such as letters, cables, telexes, faxes, and,
most recently e-mail) is either personal or formal. The difference between
the two will be clear when you read the following which we extract from
Writing IT; a course which you may have already studied..

Well, I'm back home now in my own little apartment, and I’m having
fun getting in touch with all my old-friends and catching up on what I
missed while I was gone. I had a wonderful time visiting with you and
your mom last month, but now I miss you very much.

Bl bl g—-"‘z’:-%ws)—-ms YU VR LS TR IRV { JURL IR SN A L)

Wt ygial) Batlg Mg il eliylipy s taiwl 28T b s3] cild Lo ingely ol

(JyuiS LaSiaszif
1. We beg to acknowledge receipt of your letter of 30th June, in which you

query the invoiced price of our new electric toaster.

We regret that you have had to draw our attention to this error and we
ask you to accept our apologies.

Lgd Ggpmaiad il olprs 30 58 ds 3l @€allu, bials il Ll @Sales o gp)

@Sl oo ¥ el A0l g SO 3 dags e Aol Bygiladl ple Jowldl yosndl e

(s e Lighisel foduaai of goryig Uadl 13 gd Lylas cudd )

As you might have noticed, the two texts, are different. In the first, you
notice that:

1. The language is simple, clear, informal, domestic, everyday
English.

2. Sentences are loosely connected (notice the use of and); short forms
(I’m) are used; and the vocabulary is very familiar: Well,back home,
was gone, mom, etc...

3. The subject-matter and style is intimate and abounds in feelings.

On the other hand, in the second text, you notice that

1. The language is precise, restrained, formal and unfamiliar in everyday
use.

2. Sentences are full of “special” terms (e.g. acknowledge, receipt,
invoiced, query, attention, etc..).
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3. The subject matter and style are formal, unemotional, and
stereotyped.

The first is informal English, the second is formal. Of course, there are
more differences between them, which you will see in this unit. Informal
written English is very much similar to spoken English. It is used in
conversation with family and friends, radio and TV serials and informal
letters. Formal written English is used in speeches, lectures, radio and TV
news broadcasts, newspapers and formal letters.

In this final section of this course, Translation I, we will attend to
personal communication only. By its nature, this type of communication
could be divided into two types: The first is communication addresscd
to someone else such as relatives, friends and acquaintances. This type
includes letters cables, telexes, faxes and e-mail. The other type is the one
in which the writer addresses him/herself such as diaries and informal
personal notes. Although these may eventually be read by others, initially
and basically they are written for the satisfaction of the writer him/
herself.

SAQs (5)

1. What is the difference between formal and informal letters?
2.1s all personal communication the same?
3. What is e-mail?

Exercise ( 9)

Translate the following letters into Arabic:
1. (Formal)

Dear Miss Johnson

Thank you for your letter of June 5, 1984 in which you apply for the
job of summer salesperson at Catskill Bookstore. It is important for you
to know that your duty will be to work in the Language and Literature
Department. First, you will have to maintain that all books are arranged
in alphabetical order by author and title. Second, you will have to guide
customers to books of their choice should they ask for assistance. Thirdly,
you will have to prepare a daily and weekly list of sales. Finally, you will
have to submit any suggestions which may promote sales.
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You are to work six days a week (not including Sundays) from 9 a.m.
to 5 p.m.
Please let me know if you would like to arrange an interview.

2. (Informal)

(Thanking a friend for taking care of children)

Thanks so much for taking care of the children last weekend so that
Ahmad and I could go and visit my parents in Amman. What a pleasure
it was to know that the kids were happy and in good hands....

Exercise (10)

Translate the following letters into English:
1. (Formal)
ol 2ol @asd oty asan)
debudadly piuil] ;i
Ay dals A8
o aieyly eied gl "1993 oiladl gloisgl" Gl Sle cootlf ol Bal3Y1 g ]
Lgio Glety Lo Loguasy dols closleo o WiSH dugio U Tlais .1995 grallf alslf
oia Jluyl ey 13T Ao oldf dua S i uas glhd 8 wadys Wbl olilly A Sl dee
oMel oSkl dealdl glgic Sl asyudl Bpaly el dasld go sl
lyio¥t §3E Joudy folun ity
e o> sam
L3S ool

2. (informal)
. s Sripk
Aty ‘qSJL%i Al s
(a5 230 00 ol gyl 0 Lgade wany yillg ehidlnsyd ok Sio dligdo ot i
alsetal ple Uy g)ls] oo Salos Sii€e b Hlia Jo . oyl s Jlgds 3 AlzSTH pae)

St cerbs Loty el
NEY
PURNE
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4.1 Personal Letters

Whereas formal letters are addressed to individuals or institutions,
informal letters are addressed to specific individuals such as a relative
or friend. Also, formal letters pertain to a public or general issue (an
application, a complaint, an order of goods, etc.) but informal letters are
usually related to an intimate matter between sender and receiver.

The purpose of the informal letter is personal, concerned with social
events (such as invitations, introductions, thanks, reminders, requests,
among many others)

Congratulations! You made it! You are now the proud graduate of
al-Quds Open University. I know it has taken you a lot of hard work.
I admire your perseverance and commitment - to say nothing of the
long hours it has required to master all courses.

The lay-out of the informal letter is simpler than that of the formal letter.
There is no need to write your own address or address of the person to whom
the letter is sent. You can add other information if you like in a postscript.
Finally, if your letter is long, you can organize it in terms of beginning,
middle and end. However such personal letters are usually concerned with
intimate information which is expressed more spontaneously.

The following is a common layout of the personal letter given in boxes
with numbers inside them. This is followed by an example of a longer

letter.
I 1]
| 2 |
|
3
I z I
| 5 i
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1. The date on which the letter is written.
2. Salutation, e.g.
- Dear (first name of person to whom letter is sent) (5;s5< /s35c)
- Dear mother and father (Mom and Dad) (1:<ag) )
- Dear Aunt Leila
3. The body/main part of the letter.
One or more paragraphs
4. Complimentary expressions. Such expressions vary a great deal
depending on the relationship between the persons concerned, e.g.
-Love
- All my love, (ladt alls g0)
- Love and kisses, (1.8a,)
- With love,
- Lots of love,
- With appreciation,
- As ever,
- Best regards,
- Thanks (again),
- Missing you,
- Forever yours
etc..
5. Your first name.

(Letterhead if there is one)
Date
Salutation
Body of the Letter
Complimentary Close
Your first name
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As mentioned above the layout of the informal letter is simpler than that
of the formal letter. There is no need to write your own address (unless it
is there as a letterhead) or to write the address of the person to whom the
letter is sent. However, you can add other information if you like, such as
postscript (P.S.).

Finally, in the case of a long letter you can of course organize your letter
in terms of beginning, middle and close. However, such personal letters,
are usually concerned with intimate information which is expressed more
spontaneously.

| |

%Dateg )
Salufation)

Dear Jack and Mary

The only bad part about staying at your house for a week
was that we had to leave! Thanks again for a wonderful
time- lots of fun- but best of all, the pleasure of all of us
being together again.

The kids are still talking about the hide- and- seek they
often played with your children. Now that we’ve seen that
our two families can have such a good time together, why

(Body)\ don’t all of you plan on coming up here for a visit next
summer? We’d love to see you again.
Thanks a lot for a super week.
(Complimentary Expressions) Love
(First name of senders) Tom and Jane.

The language of the personal letter is characterized by the following:

(1) Using certain expressions , phrases and structures:
In letterheads (if any) name, address, telephone, etc.
In salutations; Forms of address:
Dear (first name) (..... s3=)
Dear (Mr./Mrs./Miss/Ms). (.....osnudl s355¢)
Dear Father/Mother/Dad/Mom (... j5.21f salls)
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In the body of the letter, an affectionate, familiar and colloquial

(conversational) language is used:

1. Functions such as inviting, explaining, apologizing, congratulating,
inquiring, acknowledging and thanking (which make the body of an
informal letter) all have their own associated vocabulary, choice of
words and sentence structures, e.g.

- It seems as if you’ve been gone for ever. It seems that we don’t
appreciate what we have till it’s gone. That’s how I’'m feeling now.
(coloadss oo pld¥l dayd yei ¥ Ll goyy alae Jls)

- I’m sorry I’ve taken so long to answer your last letter. We have had a
round of the flu bug in our home...

2. Use of short forms, e.g.

- There’s, don’t , I've, etc.

3. Active rather than passive verb forms, e.g.

- When I received your letter I was so happy! You sure know how to
brighten your grandma’s day. (... xSl casw)

4. Excessive use of the first person (I, my, we, our) to refer to the speaker
and the second person (you, your) to refer to the receiver, e.g.

- We have been concerned that you have not mentioned our wedding
gift. If it’s an oversight we understand, but if you have never received
it we will have to check with the post office.

5. Reference to addressee in the third person , e.g. (An uncle writing to his
nephew)

- I think I know my only nephew well enough to realize he didn’t just
put the check in a drawer and forgot about it. If it had never arrived,
let me know and I’ll send another one your own way as soon as I hear
from you.

6. Use of a wide range of “openers” on various subjects, e.g.

To friend and loved ones:

- I am sorry to have taken so long to answer your letter.

(ctdlasy Lo 2l 8 g,51a) can)

- As usual, your letter was ....

- We were all so pleased to hear..... (..... glasul Uj,)

etc.

In appreciation:

- Just a note to tell you how we appreciate.....
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- Your kindness in our time of need will never be forgotten.
(bt by Lisle lalac b auis of)

- Mary and I will be forever grateful for.....
Sympathy and condolence:

- My heartfelt sympathy to YOU ......ccovcnrvnvvinncniiinins

- The time of grief is always difficult.

7.In closing the letter : either you write your first name and/or use

expressions such as:

- Love,

- All my love,

- With love,

- As ever,

- Fondly,

- Thanks again

efc.

(2) Using language that reflects caring, interest and depth of feelings,
e.g.
- I know you would want to know that your lovely gift arrived safely.
(Liibog dliadd clisns of wBpes of auys it Coyel)

- Every time I bake a cake I'll think of you. The set of stainless steel
cake pans you gave me is fantastic.
(las 231, A8 Kl pind o3¥sall @alall o) 215,€55 4SS woiis LalS)

- It’s always good to hear from you, but your last letter was something
else! The news about your new job (especially the salary) blew my
mind. It did my heart good to hear......

Lads seo Ly S ayus ™1 A3 )W STy @ Sis go—ivt of Ladls Juadd o Loyls)
b ol 5By (il duslsng) Bagadd ddudagll Joms Gamas ¥ 2LST St o anbas Le
(&La_w.] soally ddn 0l
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SAMPLE OF HAND WRITTEN LETTER

|
!
i

lgt-:-—« 16, 1774

Vban Vicde

y e i v/ 9t
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‘Tﬂ Xﬁ-m—;_a £ Souira, P v—p_f
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Lt o rd ;ﬂ\r mfm&.
‘(«ﬁM - A 1" A."'/

£ 7

-..-u. be Com
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ﬁ-n.i wry N T‘o

As far as the style in personal letters is concerned, simplicity is your

best policy. For this, the following rules are suggested:

1.

2. Always write the date, so that your recipient will know when you

3.

Unless using stationery with your return address (as a letterhead) do

not write it. Do not write the address of the recipient either.

wrote your letter.
Put a comma after the salutation.

4. Adopt a personal, informal style.

5.

Indent the first line of each paragraph; that is, start the first line further

into the page than other lines, e.g.

UNIT SIX
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Thanks a lot for inviting me to visit you over the weekend. I'd really love
to spend sometime with you reminescing about college days....

6. Use an appropriate, informal closing, e.g.
- Love

- Fondly
- As ever
etc.

Example:

June 10, 1996
Dear Ahmad,

How could I have forgotten your birthday! You can’t imagine how
embarrassed I was to discover that the day slipped past and I had failed
to send a card or call you. You must let me make it up to you.

Are you free for lunch on the 15th of this month? There is an excellent
restaurant close to the Hilton Hotel which serves fresh sea food, which,
I remember, is your favorite.

I will call you on the 14th to confirm a time. I hope there will be no
conflict with another commitment. Looking forward to seeing you.

Affectionately,
Sami

SAQs (5)

1. What are the main characteristics of personal letters?
2. What are the linguistic and syntactic features of such letters?
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Exercise (11)

1010 Meadowhrook Lana
g, Fnitips, MY 887815313
July 8, 1238

Dear Gratahen,

Pefore thess delightful mminer svanings grow short, Bob and I are
looking forvmrd ba an outdoor plonie with & group of our dua.t*egt frionds-—
vout, of course, among sheml On Ssturday, July 23, we hope your'th Joun ua for
an old-fashioned barberus al fur homs, with appetizars st 5:00 and dinner
at 8:30. Dross cagually, sinoe well be on tha lewn, And maybe a 8wsater, in
cans the evaning breszs gLows (ool

Fleass leb 16 Xnoa wae 2an expact youl

(From Webster’s Student Writing Book, 1992).

Exercise (12)

Translate the following letter into English:
6991/6/51 pupylah

ol g500e
sgana Syt bull Ldsaio Jiie o9 puadll 6 Lllas of Sio dligls 8yid counso
PALaY ygddl gl 8 838 I Al Bgsnnd Sl JS ol Ty g5l 09y of ool calliane
(bbb le gl iy sl ily Aliod) 55 Byl fa dlisie i i ¥ Il Il ol 4o
shuldl 59 duolsg poudl
et 2o

saldy
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4.2 Cables, Telexes, Faxes and E-mail

A cable/telegram is a message or communication sent by telegraph.
Normally the language used is concise, clipped or elliptical in style. Thus,
this language differs from normal structural patterns in omitting most of
the closed-system functional/grammatical words such as the article. A
Telex is also a similar message sent by a two-way teletypewriter for direct
communication between subscribers at remote locations.

The Fax, also called Facsimile, is a method or device for transmitting
documents, drawings, photographs or the like by telephone or radio for
exact production elsewhere. Fax modem is a modem that can fax data,
such as documents or pictures, directly from a computer. (A modem is an
electronic device that makes possible the transmission of data to or from a
computer via telephone or other communication lines.)

Electronic mail (e-mail) is a system for sending messages via
telecommunication links between computers. The most famous of these
links today is Internet which is a huge computer network linking smaller
computer networks worldwide. Smaller networks are called Intranet.

TS

SAQs (6) mj

1. What is a cable?
2. How is a fax sent?
3. What is e-mail?
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Exercise (13)

Translate the following into Arabic:

e ety it TR

e

15200 FEGENT 0K
ik tELE

o7/02/82

Y0: ADVAMCE RESERVAYIONG, ROTEL KECENT, COPT®MCEM.
rﬁgﬂmm Trilkes, SALES OIVILEON, UNIVERSAL PRUZIIG, YGRS

PLEASE RESERE A SINGLE A00M WiTH BAFH FROM TIE Eucwtss TF
AUGLST 0T I8 AUGLST 25TH 1932, A QUIET ROOA 0N & LER FLOOR
KeAY FROM THE STREET [5 PREFEARED. PLEASE CONF|Go A5 SOON A%
POSSIBLE JD INFORM WE |F A DEPOSIT |5 MEQUIRED.

57486 ABLE G
15290 RECENT DK

8

837330 OXPRES g

MANDA MX 73653

23.7.82

ATTN: ADVANCE BOOKINGS

PLEASE RESERVE DOUBLE ROOM WITH BATH FOR 5 NIGHTS
FOR MR. ROD REVELL ARRIVING AT 1540 JULY 23 ON BA3
FROM LONDON. HE LEAVES FOR JAPAN ON JULY 28 AT 10.30.
REGARDS TO CLARKE

MANDA 73653

837330 OXPRES G

(1 & 2 are taken from Five Star English, 1982).
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Exercise (14) (‘; f ‘

Translate the following into English:

g

X

W Ju
o M
w Lovr M
™ g VN
e sy 166 :
S0 CF SWE 160f -
: 2200 25 160 11 ayS oS [
wf
® "
w 88 Sl 91 o shn A0/1969 W30 go
ok wty W glas ol awjules ¥ pb¥ g M
W %
[

wabdl Al Wk aaels gz 08,Latd Fondl s ddadl analy
palie gl d e Jhod s a) eaiuld ssefell 3
Jpanbo gy aciehs B Sdl e § by B

s SUIL b G eelab0048)] AR ] Lis Leated ,j..b
alpadl o 18T o B pSodawny pSadilyns O0-966-2-46D0621) M
wad JUSH gas Lol deds 83 bt el o, §1 audle ,L...ui;
i Reale oo [r bl el spa o Sleal 8 ede Jlayly Lokl o oy

bbb W pad Llis sldlSe aseledl paloy b phs A0 RSk ool

Stk e

LEK

PLIVI S I VYWY T | RPCPIRY (R U5 PO KIS RETS  § PPN YO S IO
Glidor s plastant LLE ol 50 Lol Sudbl ogl L8 J s gl

NP P wale woiudis I BB S a0 plulgas ok alles
Jp5y wigs gf pSae Glus "‘i
[® J.,ﬂ w -JLIJF.N mJLH&J

r&
TSN P IV B |
1

Seindl ae dhadl mals
4_',1,1..” 'T-‘:’.l‘*“ oStan Ml [2TLRY 9 6x f13aD} (]
{00-966=2E400021) LSladl p3,0
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4 3 Diaries and Personal Notes

A diary is a daily written record of one’s experiences, observations, and
feelings. It could also be a book for keeping such a record. The following
are two different definitions of “Diary” taken from Encyclopedia Britannica
1962 and Encyclopedia Americana 1989, respectively.

DIARY , a written record of daily experiences. The diary
(from the Latin dies, meaning “day”) had very practical
origins but has in the course of time taken on literary,
social, and even philosophical dimensions. It is one of
the most flexible of literary forms and consequently
has attracted authors of an exceptionally wide range of
interests and varying degrees of talent.

DIARY, the book in which are preserved the daily
memorandums regarding events and actions which come
under the writer’s personal observation or are related to
him by others. The person who keeps this record is called
a diarist.

It is not until the close of the Renaissance (but see
COMMENTARY Il that we find diaries beginning
to have literary value. In the 17th century they began
to be largely written in England, although in most cases
without any idea of even eventual publication. Sir
William Dugdale (1605-86) had certainly no expectation
that his slight diary would ever see the light. Bulstrode
Whitelocke(1605-75), whose Memorials of the English
Affairs covers the ground from 1625-60, was a genuine
diarist. So was the elder George Fox (1624-91), Who
kept not merely “ a great journal,” but” the little journal
books,” and whose work was published in 1604.

SAQs (7)

1. What is a diary?
2.How does it differ from other literary writings?
3.Who are some of the most famous Arab and non-Arab diarists?
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Exercise (15) H ﬁ

Translate the following into Arabic:

The Modern Diary. By the beginning of the Christian era the two
essential ingredients of the modern diary were in existence- the tradition
of day-to-day recording of experience and an appreciation of expressions
of personal awareness. Once these characteristics were established, the
diary was recognizable as a unique literary form. On the one hand, its
very dailiness distinguished it from such related forms as the memoirs and
autobiography, which are recollective rather than immediate. They look
backward from a completed experience, whereas the diary looks forward
into an experience whose structure cannot be determined in advance. On
the other hand, the personal aspect of the diary distinguishes it from the
account book, the logbook, or the memorandum, which record external
events without expressions of individual involvement.

(From Encyclopedia Britannica, 1952)

Exercise (16)

Translate the following into English:

000 Mo yiine 8wy e g iy "ggenlin” (o dugyall " saalSyr" b at
oy i & E48s ddymo A guf K @) ailiyee d¥gy gl dalolio b " pgrant”
Joudt G053 LaS waylacl pgmdyny ¥ apell g oS @i Ils tad pdid> Jonss o Tyl )
Blgo posess BLazsBl joasm wcol) LoS ouidl sliss¥) glazs &ud) sio Layloc]

g aie pgapidy Lo Tyoli o 035 pys s of gedatoasny Tawe co LS il , Sisi¥
iy <ilSy pall mawgo o g ol 5l mngo ol shad! o swgo ol £330l g0 oo
E 09y el JLALYLE algils 8 i o A wlel jsuns galps fuls dbyes b
s gl I loga o 0S5 @ B3l 0ds o il B pmssndl of gaiul @ly o330
Udag .ainligy awell sl o Lils ALt ¥l oin Jio piey o4 £ouell 1in e gar )
Bpppidl maull Ao

00 (il Iy dialily (psysiintly Anabossdt i 0¥ Giloony asdai ol a3 oo Bl o
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Alg b il 538 ple 0 s Jobs 909 susw polosw o CUAT culings adly . srac
WSRl (0 Byusise dwglanl
(6891 wgres dwpadt Slon¥ dsssin daryd S-Sl s il Si)

5. Overview

This unit began with a discussion of proverbs and aphoristic sentences.
The two concepts were defined and exemplified. The unit concluded
with a discussion of personal letters, diaries and the like. Exercises were
given throughout.

6. Answer Key

Exercise |
$adl tin Lt Taslio ellasy gl L .
bl pad
felanbos july g3dF Log
flags ¥ 15U, .
obpdassl ab LS Lad
slnd ol cuS el g jeuas .
PR vaRy I 0B
¥ il asgl of all Ll .
Shase s LgLS ol 4ltl Joo 9
wlige 4 4lif ols .10

oo e N, W SR SO & R

Exercise 2

1. No coward, he.

2. To think that you were in the outer space!

3. Oh, What a catastrophe!

4. Oh, how nice to go back to him!

5. May God keep your days always full of happiness!
6. What a nice weather it is, here in Jordan!

7. How could you bear such separation so long?

8. Oh, help me!

9. Seize the opportunity and don’t miss it.

10. Why so surprised!
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Exercise 3

w2 oo awry (readl o spny

olo wld Lo

Soaull Ao ‘,.5! 29-23 al.x"_g’m 8,55 .

Jgdt Jie pal) gae ¥

Jldl e JUW

Lgsed jinly dusyall by .

Lol J ¥l Ji Lo .

wdgylall Lwnl o BolaX] Jol> 8

Aty Jundl belyall JIas ofladl G40 58 > 9
Jlapdl elows dsialt ol¥1 .10

NG e T, T U SV N T

Exercise 4

1. Words sometimes hurt more than actions.

2. No advice better than a father’s.

3. No excuse is acceptable after warning.

4. Words are easier to say than actions to do.

5. Easy come easy go.

6. It is only fair to behave like one’s own father.

7. Actions speak louder than words.

8. He who gives in to small things cannot stand up against bigger
difficulties.

9.If wishes were horses, beggars would ride.

10. It isn’t in our stars but in ourselves.

Exercise 5

i) 2y sl udd Josadl gei .l

s L G sl 2

Gkt ~oh 12-41 ploe wilyd S5)68 Gaid b gowul Jlgda “ASllly dilo yullayy" .3
Aol 5uilia 5 Joadf moasy illagdl geusilidl ole g Bay Lo -jlests
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oSt 50 dosdo @bl
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Jlae¥ Jds 7
ddesstt 8
st g3 Ausngs fdilagd dudwgl) 43,40 9
cees(agndg filis Gorad) ailB diogdl) dsdiwgll 48,413 gAall o5y siiig S §uyd pads
~ad ple dicgaa¥l dy8latly dopaliazd¥ly Al dya ¥l AL i g3 .10

Exercise 6

1. No dogs allowed.
2. Al-Quds Open University.
3. Ministry of Culture and Information.
4. Ministry of Higher Education.
5. For Immediate Investment... (1)
To let. (2)
6. Modern Arab History.
7. The Palestinian Problem: Past, Present and Future.
8. A Dangerous Curve.
9. No Parking.
10. Our Beloved children.

Exercise 7

L Sap o Tos Syl LS glod slins Juao .1

(bl 3 duyB gne Iy 2
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Exercise §

1. Jordanian- American Summit Discusses Peace File.

2. Abdul-Majid: Arab Summit Crucial to Boost Peace Process.
3. Israeli Army Blows Up a Car in Herbon.

4. Vatican Explains own View on Jerusalem Future.

5. University Attempted Achieving Goals from the start.

6. Various and Government Employees Made to Retive.

7. Health Delegate Leaves to Britain Today.

8. Jordan Environment Society Visits Civil Defense Department.
9. Human Habitat International Conference Concludes this Evening.
10. US Energy Expert Stresses Importance of Nuclear Security.

Exercise 9

Ogmigy Aoyt Akl 1

s L23LS Joc oy Lgd (reoadss 10 4891 yhppo 5 b A5l clalluw, Lo S
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Exercise 10

L

Manager External Distribution Department Al-Bashir Publishing
House....

Dear Sir,

Please be informed that I have read the book State of the world, 1993
you translated last year (1995). As 1t is a useful book, especialy on the
problems of the environment and water, we would like to buy 5 copies
for the university library. please send price list and p.p. costs at the above
address.

Yours sincerly
Mohammad Hassan Ali
Librarian
g
Dear Ahmad
How are you? A long time has now Passed since. I received your letter

to which 1 responded immechality. Hope these is nothing wrong. Can I be
of any help? don’t hesitate to write to me.

Yours
Khalil Salim
Exercise 11
RIFER}
oltiind g
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Exercise 12
Date 15/6/1996
Dear Ahmad,
A long time has now passed since we last met in Jerusalem at.....

................................
--------------------------------

................................

Best Regards
Sincerely,
Ali

Exercise 13

1
o2 lgig S Wiy §ais Loado jadf @ 1]
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Exercise 14

Your Excellency Professor ......
English Department, ................. University

Amman, Jordan
It gives King Abdul Aziz University the greatest pleasure to choose you
a member of the committee for evaluating the academic work of DR.......

................
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Exercise 15
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Exercise 16

I was born in Tokahway near Hisllsbough, twelve miles away from
Euston, Talbot, Maryland and state. I had no clear idea about my age, and
had never seen any records. Most of the slaves do not know their age as
horses do. Such is the deceive of our Masters who, as [ have experienced,

would like to have slaves remain ignorant.,
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Creating Colors

There are two ways to create colors in a photograph.
One method, called additive, starts with three basic
colors and adds them together to produce some other
colors. The second method, called subtractive, starts
with white light (a mixture of all colors in the
spectrum) and by taking away some or all other colors

leaves the one desired.

In the additive method separate colored lights are
combined to produce various other colors. The three
additive primary colors are green, red and blue (each
proportion, about one third of the wavelengths in the

total spectrum). Mixed in varying proportions, they can

-41 -



produce all colors. Green and red light mix to produce
yellow, red and blue light mix to produce magenta,
green and blue mix to produce cyan. When equal parts
of all three of these primary colored beams of light

overlap, the mixture appears white to the eye.

In the subtractive process, colors are produced
when dye (as in paint or color photographic materials)
absorbs some wavelengths and so passes on only part
of the spectrum. The subtractive primaries are cyan (a
bluish green), magenta (a purplish pink), and yellow;
these are the pigments or dyes that absorb red, green
and blue wavelengths, respectively, thus subtracting
them from white light. These dye colors are the
complementary colors to the three additive primaries of

red, green and blue. Properly combined, the subtractive
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primaries can absorb all colors of light, producing
black. But, mixed in varying proportions they too can

produce any color in the spectrum.

Whether a particular color is obtained by adding
colored lights together or by subtracting some light
from the total spectrum, the result looks the same to the
eye. The additive process was employed for early color
photography. But the subtractive method, while
requiring complex chemical techniques, has turned out
to be more practical and is the basis of all modern color

films.
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Organic Foods

Are organically grown foods the best food
choices? The advantages claimed for such foods over
conventionally grown and marketed food products are
now being debated. Advocates of organic foods -- a
term whose meaning varies greatly -- frequently
proclaim that such products are safer and more

nutritious than others.

The growing interest of consumers in the safety
and nutritional quality of the typical North American
diet is a welcome development. However, much of this
interest has been sparked by sweeping claims that the
food supply is unsafe or inadequate in meeting

nutritional needs. Although most of these claims are
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not supported by scientific evidence, the preponderance
of written material advancing such claims makes it
difficult for the general public to separate fact from
fiction. As a result, claims that eating a diet consisting
entirely of organically grown foods prevents or cures
disease or provides other benefits to health have
become widely publicized and form the basis for

folklore.

Almost daily the public is besieged by claims for
"no-aging" diets, new vitamins and other wonder foods.
There are numerous unsubstantiated reports that natural
vitamins are superior to synthetic ones, that fertilized
eggs are nutritionally superior to unfertilized eggs, that
untreated grains are better than fumigated grains and

the like.
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One thing that most organically grown food
products seem to have in common is that they cost
more than conventionally grown foods. But in many
cases consumers are misled if they believe organic
foods can maintain health and provide better nutritional
quality than conventionally grown foods. So there is
real cause for concern if consumers particularly those
with limited incomes, distrust the regular food supply

and buy only expensive organic foods instead.
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Pottery

Ancient people made clay pottery because they
needed it for their survival. They used the pots they
made for cooking, storing food, and carrying things
from place to place. Pottery was so important to early
cultures that scientists now study it to learn more about
ancient civilizations. The more advanced the pottery in
terms of decoration, materials, glazes and manufacture,

the more advanced the culture itself.

The artisan who makes pottery in North America
today utilizes his or her skill and imagination to create
items that are beautiful as well as functional,
transforming something ordinary into something

special and unique.
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The potter uses one of the Earth's most basic
materials, clay. Clay can be found almost anywhere.
Good pottery clay must be free from all small stones
and other hard materials that would make the potting
process difficult. Most North American artisan potters
now purchase commercially processed clay, but some
find the clay they need right in the earth close to where

they work.

The most important tools potters use are their
own hands; however, they also use wire loop tools,
wooden modeling tools, plain wire, and sponges. Plain
wire is used to cut away the finished pot from its base

on the potter's wheel.

After a finished pot is dried of all its moisture in

the open air, it is placed in a kiln and fired. The first
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firing hardens the pottery, and it is then ready to be

glazed and fired again.

For areas where they do not want any glaze, such
as the bottom of the pot, artisans paint on melted wax
that will later burn off in the kiln. They then pour on
the liquid glaze and let it run over the clay surface,

making any kind of decorative pattern that they want.
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The American Civil War

The military aspect of the United States Civil War
has always attracted the most attention from scholars.
The roar of gunfire, the massed movements of
uniformed men, the shrill of bugles, and the drama of
hand to hand combat have fascinated students of

warfare for a century.

Behind the lines, however, life was less
spectacular. It was the story of back breaking labor to
provide the fighting men with food and arms, of nerve
tingling uncertainty about the course of national events,
of heartbreak over sons or brothers or husbands lost in

battle. If the men on the firing line won the victories,
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the means to those victories were forged on the home

front.

Never in the nation's history had Americans
worked harder for victory than in the Civil War.
Northerners and Southerners alike threw themselves
into the task of supplying their respective armies. Both
governments made tremendous demands upon civilians

and, in general, received willing cooperation.

By 1863 the Northern war economy was rumbling
along in high gear. Everything from steamboats to
shovels was needed and produced. Denied Southern
cotton, textile mills turned to wool for blankets and
uniforms. Hides by the hundreds of thousands were
turned into shoes and harness and saddles; ironworks

manufactured locomotives, ordnance, and armor plate.
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Where private enterprise lagged, the government set up

its own factories or arsenals.

Agriculture boomed, with machinery doing the
job of farm workers drawn into the army. In short,
everything that a nation needed to fight a modern war
was produced in uncounted numbers. Inevitably there
were profiteers with gold headed canes and flamboyant
diamond stickpins, but for every crooked tycoon there
were thousands of ordinary citizens living on fixed
incomes who did their best to cope with rising prices
and still make a contribution to the war effort. Those
who could buy war bonds: others knitted, sewed,

nursed, or lent any other assistance in their power,
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Women in Colonial North America

The status of women in colonial North America
has been well studied and described and can be briefly
summarized. Throughout the colonial period there was
a marked shortage of women, which varied with the
regions and was always greatest in the frontier areas.
This favorable ratio enhanced women's status and

position and allowed them to pursue different careers.

The Puritans, the religious sect that dominated the
early British colonies in North America, regarded
idleness as a sin, and believed that life in an
underdeveloped country made it absolutely necessary
that each member of the community perform an

economic function. Thus work for women, married or

-53 -



single, was not only approved, it was regarded as a
civic duty. Puritan town councils expected widows and
unattached women to be self supporting and for a long

time provided needy spinsters with parcels of land.

There was no social sanction against married
women working; on the contrary, wives were expected
to help their husbands in their trade and won social
approval for doing extra work in or out of the home.
Needy children, girls as well as boys, were indentured
or apprenticed and were expected to work for their

keep.

The vast majority of women worked within their
homes, where their labor produced most articles needed

for the family. The entire colonial production of cloth

-54 -



and clothing and partially that of shoes was in the

hands of women.

In addition to these occupations, women were
found in many different kinds of employment. They
were  butchers,  silversmiths, gunsmiths and
upholsterers. They ran mills, plantations, tanyards,
shipyards, and every kind of shop, tavern, and
boardinghouse. They were gatekeepers, jail keepers,
sextons, journalists, printers, apothecaries, midwives,

nurses, and teachers.
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Satiric Literature

Perhaps the most striking quality of satiric
literature is its freshness, its originality of perspective.
Satire rarely offers original ideas. Instead, it presents
the familiar in a new form. Satirists do not offer the
world new philosophies. What they do is to look at
familiar conditions from a perspective that makes these
conditions seem foolish, harmful, or affected. Satire
jars us out of complacence into a pleasantly shocked
realization that many of the values we unquestioningly
accept are false. Don Quixote derides the stupidity of
knights Brave New World ridicules the pretensions of
science; A Modest Proposal dramatizes starvation by
advocating cannibalism. None of these ideas is
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original. Chivalry was suspect before Cervantes,
humanists objected to the claims of pure science before
Aldous Huxley, and people were aware of famine
before Swift. It was not the originality of the idea that
made these satires popular. It was the manner of
expression, the satiric method that made them
interesting and entertaining. Satires are read because
they are aesthetically satisfying works of art, not
because they are morally wholesome or ethically
instructive. They are stimulating and refreshing
because with commonsense briskness they brush away
illusions and secondhand opinions. With spontaneous
irreverence, satire rearranges perspectives, scrambles
familiar objects into incongruous juxtaposition, and

speaks in a personal idiom instead of abstract platitude.
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Satire exists because there is need for it. It has
lived because readers appreciate a refreshing stimulus,
an irreverent reminder that they live in a world of
platitudinous thinking, cheap moralizing, and foolish
philosophy. Satire serves to prod people into an
awareness of truth, though rarely to any action on
behalf of truth. Satire tends to remind people that much
of what they see, hear, and read in popular media is
sanctimonious, sentimental, and only partially true.
Life resembles in only a slight degree the popular
image of it. Soldiers rarely hold the ideals that movies
attribute to them, nor do ordinary citizens devote their
lives to unselfish service of humanity. Intelligent
people know these things but tend to forget them when

they do not hear them expressed.
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Food and Health

The food we eat seems to have profound effects
on our health. Although science has made enormous
steps in making food more fit to eat, it has, at the same
time, made many foods unfit to eat. Some research has
shown that perhaps eighty percent of all human
illnesses are related to diet and forty percent of cancer
Is related to the diet as well, especially cancer of the
colon. Different cultures are more prone to contract
certain illnesses because of the food that is
characteristic in these cultures. That food is related to

illness is not a new discovery.

In 1945, government researchers realized that

nitrates and nitrites, commonly used to preserve color
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in meats, and other food additives, caused cancer. Yet,
these carcinogenic additives remain in our food, and it
becomes more difficult all the time to know which
things in the packaging labels of processed food are
helpful or harmful. The additives which we eat are not
all so direct. Farmers often give penicillin to beef and
poultry, and because of this, penicillin has been found
in the milk of treated cows. Sometimes similar drugs
are administered to animals not for medicinal
purposes, but for financial reasons. The farmers are
simply trying to fatten the animals in order to obtain a
higher price on the market. Although the Food and
Drug Administration (FDA) has tried repeatedly to

control these procedures, the practices continue.
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Police and Communities

Few institutions are more important to an urban
community than its police, yet there are few subjects
historians know so little about. Most of the early
academic interests developed among political
scientists and sociologists, who usually examined
their own contemporary problems with only a nod
toward the past. Even the public seemed concerned
only during crime waves, periods of Dblatant
corruption, or after a particularly grisly episode. Party
regulars and reformers generally viewed the
institution from a political perspective; newspapers
and magazines - the nineteenth century's media -
emphasized the vivid and spectacular.
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Yet urban society has always vested a wide,
indeed awesome, responsibility in its police. Not only
were they to maintain order, prevent crime, and
protect life and property, but historically they were
also to fight fires, suppress vice, assist in health
services, supervise elections, direct traffic, inspect
buildings, and locate truants and runaways. In
addition, it was assumed that the police were the
special guardians of the citizens' liberties and the
community's tranquility. Of course, the performance
never matched expectations. The record contains
some success, but mostly failure; some effective
leadership, but largely official incompetence and
betrayal. The notion of a professional police force in

America is a creation of the twentieth century; not
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until our own times have cities begun to take the steps

necessary to produce modern departments.
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Population Growth

The growth of population during the past few
centuries is no proof that population will continue to
grow straight upward toward infinity and doom. On the
contrary, demographic history offers evidence that
population growth has not been at all constant.
According to paleoecologist Edward Deevey, the past
million years show three momentous changes. The
first, a rapid increase in population around one million
B. C., followed the innovations of tool making and
tool using. But when the new power from the use of
tools has been exploited, the rate of world population

growth fell and became almost stable.
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The next rapid jump in population started
perhaps 10,000 years ago, when mankind began to
keep herds, plow and plant the earth. Once again when
initial productivity gains had been absorbed, the rate
of population growth abated. These two episodes
suggest that the third great change, the present rapid
growth, which began in the West between 250 and 350
years ago, may also slow down when, or if,
technology begins to yield fewer innovations. Of
course, the current knowledge revolution may
continue without foreseeable end. Either way -
contrary to popular belief in constant geometric growth
- population can be expected in the long run to adjust to

productivity. And when one takes this view, population
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growth is seen to represent economic progress and

human triumph rather than social failure.
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Mother's Day

A special day for the celebration of mothers can be
traced to the times of ancient Greece when tribute was
paid to Rhea, the mother of many of the Greek gods.
Early Christians also paid tribute to Mary, the mother of
God, during Lent. This tribute evolved into “Mothering
Sunday” in England. “Mothering Sunday” is a
celebration of all mothers, and is observed on the fourth

Sunday of Lent.

In 1872, in America, Julia Ward Howe, the author
of "The Battle Hymn of the Republic”, suggested the
idea of Mother's Day. However, Anna Jarvis is credited
with creating Mother's Day in 1905. Anna Jarvis

campaigned for Mother’s Day as a tribute to her mother,
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who had tried to establish Mother's Friendship Day to

help heal the scars of the Civil War in America.

In 1910, West Virginia became the first state to
adopt a formal holiday to recognize mothers. A year
later, nearly every state officially marked the day of
celebration. In 1914, President Woodrow Wilson
proclaimed Mother's Day as a national holiday, to be
held on the second Sunday of May. Today, Mother's Day
Is celebrated in many countries throughout the world,
although the celebrations do not fall on the same day in

gvery country.

Mother’s Day 1is celebrated in wvarious ways,
depending on the country, the family, and the mother.
Many families honor mothers by dining out, giving

flowers, sending cards, giving gifts, and visits.
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Additionally, Mother’s Day is reported to be one of the

busiest days of the year for telephone calls.

Mother's Day should be every day. Mothers nurture
us, teach us, protect us, and make us feel special.
Mothers are the people in our lives who are most

responsible for the way we grow and mature.
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